Page 1 The boxes in this left-hand column provide
parsing options for Greek verbs.

PERSON & NUMBER

Singular Plural
1st | We, Us
2nd You You
3rd He, She, It They <

The Vocabulary Box lists Greek words that appear
in the passages studied in this lesson.

TYPICAL
AKTIONSART TENSE FORMs

Durative Present
Summary Future <
Punctiliar Aorist
Durative Imperfect

Stative Perfect

Past Past Pluperfect

VOCABULARY
axolw
AXOVOVTEC
avlpwmog, 6

(4

Baagtrela, %
IR
Yo, 7
Bedg, 6
KOAEW

PARTICIPLE (VERBAL ADJECTIVE)
INFINITIVE (VERBAL NOUN)

MOOD
Indicative: Indicates <

Imperative: Commands
Subjunctive: Expresses Possibility
Optative: Expresses A Wish

w0 covTal
xapoiat, %
A0Yog, 0
o0paves, 0
TP, 0
mvelpua, TO
TpodNTYS, 0

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 1
MAT 5.1-12; LUK 6.20-26; 11.27-28

Diphthongs are marked in
blue; letters with a shifted
pronunciation are in red.

SAGES AND THEIR WISDOM

Along with the offices of prophet, priest and
king, there was a fourth leadership role in an-
cient Israel, that of “the wise,” the sages (1Ki
4.30; Pro 1.6). These leaders functioned in so-
ciety behind the scenes as counselors and tu-
tors (2Sa 15.12; 1Ch 27.32; etc.). The offices of
king and sage famously combined in Solomon.

Generally, wisdom requires life experi-
ence. An effective way to convey the wisdom
of experience to the next generation is with
aphorisms. An aphorism is a quotable saying.
The difference between an aphorism and a
proverb is that a proverb is a wisdom saying
that has stood the test of time, such that its
original author has (probably) been forgotten.

This box is a place to write down insights that emerged from our discussion of the passage.

VOICE

Active: Subject does action
Passive: Subject acted upon ¢

Middle: Subject involved in action

PRACTICAL APPLICATION & OTHER NOTES

A proverb (Heb. = ‘7@7@, mashal) is a comparison; it pres-
ents the reader/hearer with a choice. Proverbs teach the
probable results of (often contrasted) courses of action.
They are not promises, but express probability.

Roderick Graciano,
Timothy Ministries, 2019

This right-hand box provides extra info on
grammatical and other topics.
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GNT: W , L 1B
THE BEATITUDES & WOES ISPOM OF JESUS, LESSON

Mat 5:1 10wy 0¢ ToUg &xAoug aveéPy eig TO Epog- xal xabioavtog Luk 6.20 Kai adtds émapag Tovs ddBaipots adtol eig Tobg pabytas
adTod mpoaFiAbav adTd ol wabyral adtol- adTol EAeyev-

2 xal qvoifag 10 oTépa adTol €didaoxey adTols Aéywy-

3 Maxapiot of mrwyol T@ mvedpartt,! 6Tt adTAY €0TV 1) Maxdptot ot mTwyol,' 6Tt UueTépa Eativ 9 Bacideia Tol Beol.
BaagiAeia Tév odpaviiv. 24 AN odal VIV Tolg TAouaiolg, OTL ATEXETE THY TAPAXAYTLY
Vv,
4 paxapuot of mevbolvtes, 6Tt adtol mapaxinficovtat. 21 paxaptot ol xAaiovtes v, 6Tl yelageTe.

25b  olal, ol yeAdvtes viv, 6Tt mevbyoeTe xal xAaloeTe.

5  paxaplol ol Tpaels, 0Tt adTol XAYpovounaovatl THY Yijv.

6  paxdpiol of TEWEGVTES xal OYEVTES THY O1xalogUvyy, 6Tl 21 paxaptot ol mew@vtes viv, 6Tt xopTachnaeale.
adTol yopTachngovtat. 25a  oval Uuly, ol EumemAnouévol ViV, 0TI TEWVATETE.

7 paxaplot of Elenpoves, 8TL adtol élenbyoovtal.
8 uaxdpot oi xabapol T xapdic, 6Tt adtol ToV Bedv Eo-
vtal.

9 paxaptot ol eipnvomotol, 6Tt adtot viot Heol xAnbyoovtat.

DIFFERENT DATIVES
What is meant in Mat 5.3 by the phrase in spirit? Review the differ-

ent uses of the dative case on p. B-19 and select the best choice for
understanding the first beatitude. Cf. Acts 18.25; Rom 12.11.

1 See Luk 4.18-19, quoting from Isaiah 61.1-2a.
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THE BEATITUDES & WOES (CONTINUED)
Mat 5:10 paxaptot ol 0edtwypévol vexey Oxaloahvyg, 8Tt adTdy
éoTv 9 Bactlela TGV olpaviiv.
11 paxdplol gote 8tav dveldiowaty Ouds xal diwéwaty xal

Y ~ \ s A I3 134 ) ~
elmwaty mév movnpdy xab’ b Peudbuevol Evexev Epol.

4 A ~ 144 < 1 3 ~ \ bl ~

12 xalpete xal dyaMbade, 61t 6 piobds Yudv moAUs év Toig
3 ~ 4 1 N4 \ r \ 1
odpavols: oltws yap €diwéav Todg mpodyitag Tols mpd

b,

Luk 6.22

23

26

Luk 11.27

28

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 1C

Maxdpiol éate 6tav wonowaty Opués ol dvBpwmot, xal étay
adoplowaty Opds xal veldiowaty xal éxfaiwoty To Svopa
V&V wg Tovypdv Evexa ol viol Tol qvlpwmou-

XapYTE v Exelvy T Nuépa xal oxlpTHoaTE, 100U yap 6 uiohdg
VUGV TOAUS v TG olpav®- xata Ta alTa yap €molouy Tolg
mpodnTals ol TaTEPEG AVTRV.

Odai étav xalés bubs eimwoty mavteg ol dvlpwmot, xata T
adTa yap émolouv Tols YeudompodnTals oi TaTEpes AVTRV.
"Eyéveto 0¢ év 76 Aéyew alTdv talta émdpacd Tig dwvny
yuv) éx tob yhou eimev adTd- Maxapia ¥ xothie ¥ Pactd-
caoa o€ xal paatol ols éfnAacag:

a0Tds 3¢ eimev- Mevolv pwaxdpiot of dxolovtes TOV Adyov Tol

Beol xat dpuldooovTes.

Luk 12.37 paxdplot oi dolidot éxelvor, olg EABav 6 xlptog ebpyoet ypy-

38

yopolvtag: quiv Aéyw Opiv 67t mepilwoetal xal avaxAivel
adToUg xal Taperbwy diaxovyoel alTols.
x@Qv év 7§ deuTépa xAQv év T§ Tpity dudaxii NGy xal elpy

oUTwg, paxaptol eigty éxeivol.
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“ " GNT: WISDOM OF JEsSUS, LESSON 1D
THEORIES OF "THE SERMON ON THE MOUNT

By depicting Jesus as delivering His lengthiest teaching (spoken authoritatively and full of commentary on the law) on a mountain, Matthew
alerts his readers that the “new Moses,” indeed a “greater than Moses,” has come. Since the principles for living presented in the sermon are
clearly central and fundamental to Jesus’ understanding of “the kingdom of heaven,” and yet seemingly beyond the capacity of man to keep, vari-
ous theories about this sermon have evolved over the centuries:

1. One extreme dispensationalist view is that the Sermon On The Mount was the new kingdom law for the Jews. Only when the Jews, as a
whole, rejected Jesus and His kingdom, did God’s Plan B come into effect, namely, the offer of a non-legal gospel for the Gentiles. According
to this view, the Sermon On The Mount does not apply to Christians.

2. Albert Schweitzer thought people could only abide by the teachings of the Sermon if they believed that the second coming was imminent.
Thus the Sermon was ethics for the first generation of Christians who expected to be the last generation, the only ones who would be
fervent enough in their faith to live out its teachings.'

3. The eschatological view of the Sermon proposes that it describes the ideals that will be lived out in heaven or in the millennial kingdom.'

4. There was apparently a medieval idea that the Sermon was “counsels for extraordinary Christians, a description of heroic sanctity.” Peter
Kreeft refers to this as the elitist view."

5. The Leftist view “interprets the sermon as a utopian social blueprint ... the prescriptions for an enlightened, peaceful, and happy society™

A more biblical understanding of the Sermon On The Mount is that it describes and prescribes the way of life of those who have become citi-
zens of the kingdom of heaven by virtue of their relationship with the King. The principles of the Sermon cannot be kept by what Paul calls “the
flesh”; they can only be lived out by trust in Jesus, by the power of His regenerating Spirit. A great contrast between this Sermon and the Mosaic
commandments, is that before teaching what a person should do, Jesus used proverbial sayings to describe what a person should be. Instead of
leading with ten commandments, Jesus led with nine character qualities. We must realize, though, that in order for Israel to arrive at the wisdom
of Solomon, they had to first receive the law of Moses. Now, to live out specific applications of the spiritual law, we must first embrace the wisdom
crystallized by Jesus.

THE MEANING OF LQXQpLOG

The Canadian BBE (English Bible in Basic English, 1949/1964) unhappily translates paxaptog with happy. This makes the Beatitudes nonsen-
sical, as most pointedly illustrated by the BBE’s translation of the second beatitude: “Happy are those who are sad: for they will be comforted”
The English word happy does not work in this Sermon because happy in our culture refers to something (1) subjective, (2) temporary, and (3)
dependent on circumstances.> While not unrelated to personal circumstances, blessedness is not generated by them. Blessedness is a state rather
than a passing feeling, though it will generate God’s shalom. Blessedness has to do with our identity (i.e., our relational matrix; Psa 2.12; 33.12;
34.8; 40.4; 64.5), and our character (Psa 1.1; 32.2; 41.1; Pro 28.14; Isa 30.18): it is the joy of becoming who we were designed to be.

1 Kreeft, Peter. Back to Virtue: Traditional Moral Wisdom for Modern Moral Confusion. San Francisco: Ignatius Press, 1992, pp. 81-83.
2 Ibid., p. 87.
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JESUS AND CANONICAL WISDOM

he prophetic couplets of Isa 11.2 identify Messiah as the em-
bodiment of Wisdom, the quintessential Wise Man:

The Spirit of wisdom and understanding (Pro 1.2)
The Spirit of counsel and strength (Job 12.13; Pro 8.14)
The Spirit of knowledge and the fear of YHVH (Pro 1.7; 9.10).

Jesus’ familiarity with the book of Proverbs is shown by His allu-
sion to and application of proverbial sayings in various situations.
For example, He answered the rhetorical question of Pro 30.4, “Who
has ascended into heaven and descended?” He told Nicodemus, in
Joh 3.13, “No one has ascended into heaven, but He who descended
from heaven: the Son of Man.” At times, Jesus seems to have expand-
ed a proverb of Solomon into a clarifying parable. Pro 12.7 says,

The wicked are overthrown and are no more,
But the house of the righteous will stand.

Jesus expanded this antithetical proverb into a antithetical parable
about “a wise man who built his house on the rock,” and “a foolish
man who built his house on the sand” (Mat 7.24-27; Luk 6.46-49).
If Jesus referred to Himself in the proverbial saying of Mat 11.19,
“wisdom is vindicated by her deeds,” then He was identifying Him-
self with Wisdom personified (Pro 8-9). Solomon may not have
understood that he was describing the second Person of the Trinity
with his great poem about Wisdom, but the Son of God certainly
understood that He was eternal Wisdom’s personification.
Then there is the Lord’s the enigmatic reference to an un-
known scripture in Joh 7.38,
“He who believes in Me, as the Scripture said, ‘From his
innermost being will flow rivers of living water’ ”
Many have speculated about what passage or passages Jesus had
in mind. Charles Foster Kent argued that it was “an epitome of the
thought” of the following proverbs:
The mouth of the righteous is a fountain of life... (Pro 10.11a)

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 1E

The fear of the LorbD is a fountain of life,
That one may avoid the snares of death. (Pro 14.27)

The words of a man’s mouth are deep waters;
The fountain of wisdom is a bubbling brook. (Pro 18.4)

Jesus did not just allude to passages from Solomon’s proverbs, but
also made application of them and derived further principles from
them. Pro 25.6-7 says,

Do not claim honor in the presence of the king,

And do not stand in the place of great men;

For it is better that it be said to you, “Come up here,”

Than for you to be placed lower in the presence of the prince,
Whom your eyes have seen.

Jesus applied this passage when “He noticed how [Sabbath guests
were] picking out the places of honor at the table” (Luk 14.7-11).
Then, having applied the passage from Proverbs to an immediate sit-
uation, He went further and drew out of the passage a fundamental
principle with wider application still:

For everyone who exalts himself will be humbled,

and he who humbles himself will be exalted. (cf. Pro 18.12)

Charles Foster Kent listed the following kinds of wisdom sayings
and teachings:

1. Similitude \

2. Riddle ¥ 7. Gnomic Essay ¥

3. Fable 8. Didactic Drama

4. Parable V 9. Philosophical Drama
5. Simple Proverb v 10. Philosophical Homily
6. Paradox V

Jesus utilized at least six of these kinds of sayings, and drew from the
whole of Scripture, not just the book of Proverbs. Truly, a “greater
than Solomon is here” (Mat 12.42).
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GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 1F
POSSIBLE BASES OF THE BEATITUDES

Rod’s Translation

Mat 5., Blessed the n
the kingdom of heaven.

ones mourning, b

Blessed the ones hungering and tH
because they shall be satisfied.

ecause they shall receive mercy.
pure in the heart, because they shall see the God.

, Blessed the peacemakers, because they will be named sons of God.

Isaiah (NASB)

61:1 The Spirit of the Lord Gop is upon me,
Because the Lorp has anointed me
To bring good news to the &
He has sent me to bind up the
To proclaim liberty to captives
And freedom to prisoners;

2 To proclaim the favorable year of the Lorp
And the day of vengeance of our God;
To comfort all who

S the spirit, because of them [as a class] is

See Hebrey,

brokenhearted,

, Blessed the ecause they shall be comforted.

, Blessed the es because they shall inherit the land.

the righteousness,

(=2}

41:17  “The afflicted and needy are seeking water,
but there is none,
And their tongue is parched with tl
I, the Lorp, will answer them Myself,

As the God of Israel I will not forsake them.

, Blessed the

Blessed the

Proverbs

4 Soyou will findfavor and good repute
In the sight of God and man. ., Blessed the ones having been pursued for the sake of

Psalms because of them is th of the heavens.

24.3 Who may ascend into the hill of the Lorp?
And who may stand in His holy place?
4 He who has clean hands and a p
Who has not lifted up his soul to fa
And has not sworn deceitfully.

Wisdom of Solomon (LES
3.1Butr @ Is are in the hand of God...4For even if
they are punished in the sight of people,
their hope is full of immortality;
5 ...God tested them...
8 They will judge nations, and they will rule over peoples,
and the Lord will er them _forever,.

Blessed are you when they may insult you and pursue you and say
all manner of evil against you falsely on account of me.

11

.. Rejoice and exult, because your reward is great in the heavens, for
thus they persecuted the prophets, the ones before you.
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PERSON & NUMBER

Singular Plural
1st | We, Us
2nd You You

3rd He, She, It«—  They

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 2

TYPICAL
AKTIONSART TENSE FORMs

VOCABULARY
ayamaw
ayamd
AVTIUETPEW

Durative Present
Summary Future «
Punctiliar Aorist
Durative Imperfect
Stative Perfect
Past Past Pluperfect

PARTICIPLE (VERBAL ADJECTIVE)
INFINITIVE (VERBAL NOUN)

MOOD
Indicative: Indicates «

Imperative: Commands
Subjunctive: Expresses Possibility
Optative: Expresses A Wish

avTipneTpninoeTal
amoAlw
QTMOAVETE
amolvbnoeahe
adinul
adletal
Ol
00TE
xatadixalw
xatadixachijte
xplw
xplbijte
xplveTe

Diphthongs are marked in
blue, letters with a shifted

MAT 7.1-2; 10.8; LUK 6.37-38;7.47

Roderick Graciano
Timothy Ministries

pronunciation are in red.

RECIPROCITY

Reciprocity is the practice of giving and receiving like
benefits or injuries to or from one another. It can be an
active or passive act, with positive or negative conse-
quences. Expectation of reciprocity is taught in various
biblical passages, and in connection with several differ-
ent situations. Pro 11.25, for example, says, “The gen-
erous man will be prosperous, And he who waters will
himself be watered.”1 Likewise, Pro 21.13 says, “He who
shuts his ear to the cry of the poor, Will also cry him-
self and not be answered,” (cf. Mat 5.7). Scripture even
teaches us to expect a limited reciprocity between God
and man: Psa 18.25-26:

With the kind You show Yourself kind;

With the blameless You show Yourself blameless;

With the pure You show Yourself pure, ... 2

There is reciprocity between man and man, and be-
tween man and God; two questions:

1. Should we always do unto others as they do to us?
2. Will our good deeds cause God to do good to us?

VOICE

Active: Subject does action

Passive: Subject acted upon «
Middle: Subject involved in action

PRACTICAL APPLICATION & OTHER NOTES

1 Cf. the Sumerian proverb: “A hand will be stretched
out toward a hand stretched out. A hand will be
opened toward an open hand.” William W. Hallo
and K. Lawson Younger, The Context of Scripture,
(Leiden; New York: Brill, 1997-). Also, Pro 3.9-10;
28.27.

2 Cf.Psa4dl.l.

2018
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JUDGING, GIVING, FORGIVING
Mat 7:1 My, xpivete, tva un xpibijre-
2 &V @ yap xplpatt xplvete xpiBoeabe, xal év @ wétpw

uetpeite petpnbioetar Huiv.

10.8 aofevolvtag Bepamelete, vexpols eyelpete, Aempols xa-
bapilete, dapbvia exPdiete: dwpeav éNdfete, dwpeav

0dTe.

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 2B

Luk 6.37 Kal w) xpivete, xal od w) xpibfjre: xal w) xatadixdlete, xal

o0 w) xatadixkasbijte. amoldete, xal amodubyoecie-

38 didote, xal OoffgeTar OWiV- LETPOV xaAOV TETLECUEVOV
4 ¢ 4 14 bl 1 4
TETQAEVYEVOY UTIEPEXYUVVOIEVOY OWTOVUTIY EIS TOV XOATIOV

DGV @ yop uéTpw UeTpelTe avTineTpnBioeTal Ouiv.

7.47 oV xapw, Aéyw got, adeéwvtal ai auaptiat adTis al moMal, 6Tl

Nydmnoey moAl- @ 0t 6Alyov adletal, GAlyov dyamd.

THE APOSTOLIC FATHERS

Poly Phil 2.3 puvnuovebovtes 0¢ wv eimev 6 Kdptog d1daoxwy- i)
xplvete, va w) xpibijte- adlete,' xal adebyoetar® Hulv- éledre,
e > ~ s 4 ~ 3 ’ () Va3
v édenbijre: @ uétpw uetpeite, avtipetpndnoetar Hulv- xal 4Tt
A < \ A < 14 |44 A i
uaxaptot ol TTwyol xal of Olwxduevol Evexev dxatoahvyg, 6Tt

adT@v éotiv 1) Pactiela Tol Oeol.*

This form used in Mar 11.25.

This form is used in Mat 12.31-32.
S. Matt. 7:1, 2. S. Luke 6:36-38

S. Matt. 5:3, 10

B W N =

1Cl 13.2 oUtws yap eimev- EAebite tva édendijte, adiete iva ddebf
3 ~ 3 ~ 44 I 3 ~ 3 4 34 r
Opiv- wg moteiTe, oUtw momBnoetal Uulv- dg didoTe oUTws dofNaeTal
3 ~ 3 4 34 A 3 A i34

Opiv- @ xpivete, oltwg xpiBnoecde- tg xpnotedeoe, oltwg

~ i ~ ~ ~
xpnoTevbnoetal DUIv- @ pETpw UeTpeiTE, év adTd peTpnbioeTar Huiv.!

1 S.Matt. 5:7, 6:14, 7:1, 2; S. Luke 6:31, 36-38.
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PERSON & NUMBER

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 3

Singular Plural
1st | We, Us
2nd You You «
3rd He, She, It They

TYPICAL
AKTIONSART TENSE FORMs

Durative Present
Summary Future <
Punctiliar Aorist
Durative Imperfect
Stative Perfect
Past Past Pluperfect

PARTICIPLE (VERBAL ADJECTIVE)
INFINITIVE (VERBAL NOUN)

MOOD

MAT 3.10;5.13;7.16-20; 12.33
MAR 9.50; LUK 3.9; 6.43-45; 14.34-35

Diphthongs are marked in
blue, letters with a shifted
pronunciation are in red.

Roderick Graciano
Timothy Ministries
2018

VOCABULARY
ayabos good
&xavba thorn plant
aiag salt (n.)
aAilw | salt

aAloOnoeTar itis salted
BaMw throw, cast
BAnbev  having been cast
Oévopov  tree
ouvapal | am able
dlvatar itisable
ExxdmTew | cut down

ExxdmTeTal itis cut down

EMYVWoxw | recognize

Indicative: Indicates «
Imperative: Commands
Subjunctive: Expresses Possibility
Optative: Expresses A Wish

o‘aq’rpég rotten
alxov fig

éﬂlyvd)o'so'eg you will recognize

BECOME UNSALTY?

s long as salt is salt, it’s still salty, right? Yes, this is

true for our table salt which is very pure NaCl. How-
ever, the saltin Bible times had a high ratio of impurities.
Since one way of obtaining salt was by mining under-
ground deposits, other minerals were naturally mixed
together with the salt that was harvested, and since
purification methods were not sophisticated, impurities
remained in the consumer product. This resulted in the
phenomenon of unsalty salt when “salt” was stored in
a damp place,
leach out of the mixture, leaving an insipid residue of
dirt. That residue was, of course, good for nothing.

You already know that our word salary comes from
the word salt. Salt has always been essential for human
and animal life, and for various industries. It was of such
value in Roman times that Roman soldiers received part
of their wages in salt. This explains the origin of both the
word salary, and the saying, “he’s worth his salt.”

How CAN SALT

such that the NaCl would dissolve and

VOICE

Active: Subject does action
Passive: Subject acted upon

Middle: Subject involved in action«

PRACTICAL APPLICATION & OTHER NOTES
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A TREE & ITS FRUIT

Mat 7.16 amd T@v xapmév adTdy émryvaoeade adTols. unTt cuA-

17

18

19

20

Aéyouaty amd axavbév ataduras 7 amd TptBoiwy olxa;
oUTwg mév 0evopov ayabdy xapmods xalols motel, T O&
oampdy 0EvOpov XapTrolg TovY)pols TOLEL-

o0 dUvatal 0evopov ayaldv xapmovs movypovs motely, o00E
0€v0pov Tampdy xapTols XaAoVS TOLEY.

TéY 0€vopov Wi mololv xapmdy xadv éxxdmretal xal eig
nip BaMetat.

dpa ye Ao TGV xapmdyv adTEY émyvaaeade adTolg.

Mat 12.33 "H mowjoate 6 0£vopov xaAdv xal Tov xapmov adtol

4 N A 1 4 \ 1 \ 1
xaAdv, 7 mooate TO 0évOpov Tampdy xal TOV xapTov

a0Tol oampby- éx yap Tol xapmol TO 0EVOpoV YIVWOXETAL.

Luk 6.43 O0 ydp éottv 9¢vopov xaAdv motolv xapmdv campéy, ov0E

44

45

TaAY 0€vOpov oampody motolv xapmov xalév.

ExaoTov yap 0evopov éx Tol idiov xapmol yivwoxetal- ob
Yép €€ axavbév auMéyouaty olixa, 00dE éx PdTou oTadu-
MV Tpuydaty.

6 dyabos avbpwmog éx Tol dyabol Byoavpol THs xapdicg

adTol mpodépet TO dyabdv, xal 6 movypods éx Tol movnpol

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 3B

TpodEpeL TO TovNpo- €x Yap meploaelpatos xapdiag Aael TO

oTopa avTol.

Mat 3.10 %0 0¢ ¥ d&lvn mpds v pilav Tév dévdpwy xeiTat mév ovv
0gvopov ui motolv xapmdv xaddv exxémretal xal el mlp

BaMetal.

Luk 3.9 %07 8¢ xal % a&ivy mpos T)v pilav Tév 0évdpwy xeital- méy
oUv dévdpov wn motolv xapmdy xahdv éxxdmretal xal el

nip BaMertat.

UNSALTY SALT
Mat 5.13 Yuels eote 6 dhag THs yiic- av 08 TO dAag uwpavdii, év Tivt
aMobioeTal; elg 000ty ioyvel &Tt el w) PAnbiy w xatama-

Telobal Umo T@v dvlpwmwy.

Mar 9.50 xaAdv T dAag- éav 08 T dAag dvadov yévntat, év Tivt alTo

3 A bl4 3 € ~ 14 1 2 A b 3 A
QPTUCETE; EXETE EV EQUTOLS a)\a, XQl ELPY)VEVETE €V QMYP\OIQ.

Luk 14.34 Kaldv odv 1 dhag- €iv 0& xal 70 dhag wwpavlfi, év tivt
aptubroetal;
35 oUrte &ig yijv olte eig xomplav elfetév eotiv- Ew BdMovaty

adTd. 6 Exwv ATe dxoVEW GXOVETw.
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PERSON & NUMBER
Singular «—  Plural

1st | We, Us
2nd You You
3rd He, She, It They

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 4

MAT 6.19-21;7.3-5; LUK 6.41-42;

TYPICAL
AKTIONSART TENSE FORMS

Durative Present «
Summary Future
Punctiliar Aorist
Durative Imperfect
Stative Perfect
Past Past Pluperfect

PARTICIPLE (VERBAL ADJECTIVE) ¢
INFINITIVE (VERBAL NOUN)

MOOoD
Indicative: Indicates
Imperative: Commands
Subjunctive: Expresses Possibility
Optative: Expresses A Wish

VOCABULARY 12.32-34; GOSPEL OF THOMAS 26
&5€>\¢6§, (3 brother | Diphthongs are marked in BOderiCk G-ra_Cia_no
, blue, letters with a shifted Timothy Ministries
BAETE@ | see pronunciation are in red. 2018
14 .
BAEmwy seeing
’ THE GOSPEL OF THOMAS
OlaPAETw | see clearly
5 ’ he collection of sayings called The Gospel of Thomas
lam\EKPﬁlQ is very different from the narrative gospels we have
¢ < . in our New Testaments. It has very little narrative, but
SO%OQ, 7) bearmg beam lists sayings of Jesus, some of which are found in the
éwigw | draw near canonical gospels, and others which are not. It also in-
s cludes material that sounds suspiciously Gnostic. The
EWlCEl Coptic version of the Gospel of Thomas was found in the
2 ’ < Nag Hammadi Library in Egypt, a collection of works in-
EAEY) {.LO Guvn, n alms cluding many definitely Gnostic works.
ey)o'aupyzw | treasure up Why then should we have any interest in this non-
, canonical work? Well, it’s old, dating to the second or
eY)O'OLUPICETE you treasure (imp) even first century, and it clearly has a textual relation-
¢ < ship to the canonical gospels. Even if it was written by a
GY)O'CZUPOQ, 0 treasure (nou n) Gnostic “Christian,” it corroborates some of the canoni-
%)\EITL'TY)Q, (3 thief cal sayings of Jesus, and may preserve some agrapha,
, true sayings of Jesus that did not make it into our gos-
%)\67’[’1’&) steal pels (like the one in Acts 20.35). Most importantly for
! our present study, The Gospel of Thomas helps us un-
%}\Eﬂ-TOUO-W they steal derstand how people of the first or second generation
o‘y’)g, 0 moth after the apostles used some of the sayings of Jesus.

VOICE

Active: Subject does action ¢

Passive: Subject acted upon
Middle: Subject involved in action

PRACTICAL APPLICATION & OTHER NOTES

The Sentences Of Sextus are 451 adages and proverbs pre-
sented in a list, like the Gospel of Thomas without context,
but unlike the Gospel of Thomas, the sentences are not at-
tributed to Jesus, indeed, not attributed to anyone. Origen
attributed the Sentences simply to “a wise and believing
man.” They were written sometime around AD 200.
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EYES

Mat 7.3

Ti 08 BAémels T xapdog TO &v 16 dbhaAud Tol ddeddol gov,
TNV 08 &V TG 0§ dpBadud doxdv ob xaTavoeis;

1) médg Epeis TG GOeAdE oou- "Ades éxfaAw TO xapdos éx Tol
bbBapol oo, xal idob 1) doxds &v T ddBaAud ool;
Omoxpitd, ExPaie mpdtov éx Tol ddbadyol gol THV doxdv,

xal Téte OlafAéVels exPateiv T6 xapdog éx Tol dpbarpol Tod

aderdol gov.

Thom 26.1 Aéyet Tyoolc- T6 xdpdog TO év 16 bbbl Tol ddeddol gou

BAémetg, Ty 0& doxdv THY év 1@ ddbaiudd gou o PAémelg. 2
Stav exPains T doxdv éx Tol ddbbatpol gov, TéTe dtafAéels

éxfalelv T xapdog éx ol ddharpol Tol dderdol cov.

Luk 12.32 My dofol, To wixpdy moiuviov, 8Tt ed06xnoey 6 TaT)p UGV

33

34

doBvar Vv v Bacireiav.

A \ ¢ A c ~ \ 14 3 A A
TWAOQTE T& UTTAp)oVTa V&Y xal 06Te EAeNROTIVYY- TO|oaTE
€ ~ A \ A 1 3 4 b
éautols BaMdvtia wy madatobpeva, Bnoaupdy dvéxdeimov év
Tolg oDpavols, §mou xAETTNG olx €yyilel 000E omg diadBeipet-

|44 A 3 ¢ 1 3 ~ 3 ~ A4 14 < ~ b4
émou ydp €Ty 6 Bnoaupds D, Exel xat 1) xapdia Yy Eota.

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 4 B

Luk 6.41 i 0¢ PAémeig T xdpdog TO &v 76 dbBaApud Tol ddeAdol

42

ooV, THY 0t doxdv TNV v T& i0iw dbBaAud ob xaTavoels;

még OVvaoal AEyely T4 A0e @ gou- Adeddé, ddes exfBdlw
TO xpdog TO év T6 dbBaiudd oov, adTds TV &V 6 ddbbaAud
ool doxdv ob BAémwy; Omoxpita, ExBale mpliTov THY doxdv
éx ToU dbBapol gol, xal TéTe dtaPfAéPels TO xdpdog TO €v

76 dpBaiud Tol ddeddol gou exPaleiv.

HEART

Mat 6.19 My) bnoavpilete bulv bnoavpods éml T yiis, Smou omg xal

20

21

Bp&ais adavilel, xal §mov xAémTal SloploTouaty xal XAé-
TTOUTLY-

Onoavpilete o0& uiv Byoavpods &v olpavd, 8mov olte o)
olite Bpéiois ddavilel, xal émov ¥Aémtar ob dloploTouaty
000& XAEMTOVTIY-

émov ydp éoTiv 6 Onoavpds aov, éxel EoTal xal ¥ xapdia gou.
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PERSON & NUMBER

Singular Plural
1st | We, Us
2nd You You
3rd He, She, It They

TYPICAL
AKTIONSART TENSE FORMs

Durative Present
Summary Future
Punctiliar Aorist
Durative Imperfect
Stative Perfect <
Past Past Pluperfect

PARTICIPLE (VERBAL ADJECTIVE) <

INFINITIVE (VERBAL NOUN)

MOOoD
Indicative: Indicates
Imperative: Commands
Subjunctive: Expresses Possibility
Optative: Expresses A Wish

VOCABULARY
AAMNAwWY one another
ATOXAAVTITW | reveal

amoxaiudbyceTal
amoxpudog hidden
YIVWIKW | know
yvwoincetal
doéalw | glorify
dofdawaty
dodAog, 6 slave, servant
ofdua, T roof
Eumpoalev before
oun, 9 leaven
xalw | burn
xollovaty they burn
KAAVTITW | hide
KEXQAVLULEVOY

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 5
MAT 5.14-16; 10.24-26; 12.36-37;
MAR 4.21-23; LUK 6.40; 12.1-3;
JOH 13.15-16; 15.20

Roderick Graciano, Timothy Ministries

2020

THE MEN

hroughout the Greek text of the Sermon on the

Mount in Matthew, Jesus refers over and over again
to “the men” (see Mat 5.13 and 5.16, for example). The
question is: What kind of article did Matthew put into
Jesus’ mouth in these references to “the men”?

It may be simply a generic article, in which case we
should translate the phrase “the men” as people (Mat
5.13, ESV) or even others (Mat 5.16, ESV). On the other
hand, considering the crowds on the perimeter around
Jesus and the disciples during the Sermon on the
Mount, we can make a case for identifying the article as
a deictic article, referring to “the men” in their presence
on the hillside. If this was what Matthew intended, then
what he understood Jesus to say was, “[if you become
unsalty, you'll be (figuratively speaking)] trampled un-
der these people’s [imagine a sweeping hand gesture]
feet” (Mat 5.13). And, “Let your light shine before this
people [i.e., the people of Israel here on the hillside]”
(Mat 5.16). For info on the different definite articles, see
pp. B16-17 in our syllabus materials.

VOICE

Active: Subject does action
Passive: Subject acted upon ¢

Middle: Subject involved in action

PRACTICAL APPLICATION & OTHER NOTES
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DISCIPLESHIP: LETTING THE LIGHT SHINE
Mat 5.14 Yueis éote 10 dids ol xbopov. od dvvatar méAis xpufivat
p] A pl4 4
Emavw 8pous XELUEVY:
15 000¢ xalovay Ayvov xal Tiféaaty adTév IO TOV ootV GAN
p] \ \ 4 \ A ~ ~ p) ~ 2.7
eml T Auyviay, xal Adumel méaty Tois év Tij oixia
16 oUtwg Adapdtw TO Géig Vv Eumpocbey T@v avbpwmwy, 6mws
bl € A~ 1 \ \ A \ 4 ¢ ~ \
dwaty Oy Té xadd Epya xal do&dowaty ToV matépa O TOV

év Toig oUpavols.

10.24 Ovx Zotwv pabytng Omep Tov didaoxarov 000E dolidog UTEp TOV
xUptov aOToU.
25 dpxetov @ pabntii va yévyrar g 6 dddoxaros adTol, xal
6 dolidog wg 6 xVplog adTol. el ToV oixodeocméTny BeeAlefol
EMEXANETAY, TOTW MOV TOUS olxtaxols adTol.
26 My olv dofybijte adTols 0008 ydp €oTiv xexalvpuévoy 6

olx amoxadvdBnaetal, xal xpumToy 8 00 yvwohyoetal.

Mar 4.21 Kai €\eyev adtols- MATL Epyetat 6 Abyvos iva Umd Tov 1éotov

A I ¢ 1 \ 14 3 44 3 \ \ 14 ~
Tebfj 9 OO ™Y xAlvny, ody e émi TV Avyviav Tebf;

b A b 1 3\ AR/ ~ b 2 4 b 14
22 o0 yap 0T xpumTdy éav Wi va davepwbij, odoE yéveto amo-
xpudov aM’ Tva EADY) eic davepov.
o o s 3 ’ 3 4
23 €l TIg Exel WTA AXOVELY AXOVETW.

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 5B

Luk 12:1 Ev oig émouvayBeiodv tév pupiadwy tol &ylov, dote
~ 3 4 3/ 14 1 \ 1
xatanatelv @Mlovs, Tjpfato Aéyew mpds Tols pabyras
3 ~ ~ 4 < ~ 3 1 ~ A 34
abtol mpétov- Ilpocéyete fautols amd Tis {oung, ¥ric
3 \ 3 14 ~ 4
éoTiv Oméxptats, 6y Paploaiwy.
2 0oU0gV 0 guyxexalupuévoy EaTiv 6 oUx dmoxaiudbioeTat,
\ 1 a 3 4
xal xpuTToY 6 o0 yvwalyoetal.
3 y ° 1% 5 A 14 I ) ~ A 7
3 v’ wv doa év T oxotia eimate &v ¢ dwTl dxovabioeTal,
va ) \ 3 4 ) ~ s ’
xal 6 mpdg TO oUg EAaAoate év Tolg Tapeiols xnpuybioeTal
3 \ ~ A
el TV OWUATwWY.
6.40 o0x £ty palytig Umep TOV 010aTHAAOY, XATNPTITUEVOS
0t meic éoTal ws O 0ddoxaros avTol.
Joh 13.15 vméderypa yap Edwxa Ouiv va xabag &ydw émoinoa LUy
xal Vel molfjTe.
b \ b \ 14 3 ~ b b4 ~ 4 ~ 14
16 Quiy duny Aéyw Opiv, obx oty dolihog peilwv Tod xupiou

e ~ 3 \ b 4 4 ~ 4 ) !
adTol 00dE dmdaTorog neilwv Tob mEuPavtog adTév.

)

15.20 pvnpovelete Tod Adyou ov éyw eimov Dty Ox EoTwy doTlog
14 ~ 14 3 ~ 2 2 J- N4 A ~ 4
uetlwv Tol xuplov adtol- el éut Edlwéav, xal Huds dimgouaty-
b 1 14 bl I 1 1 3 4 A
€l TOV Adyov pou EThpyoay, xal TOV UUETEPOY TYPYTouaLY.
8 Mat 12.36 Aéyw 0¢ Oplv 6Tt v pijua dpydv 6 Aaiyoouaty of &vbpwmot,
z ) 5 7 \ 5 ~n 7 s e 1 7 ) \ ~
o) amodwaoouaty mept adTod Adyov év Nuépa xploewg: 37 éx yap Tév

4 I 2 ~ ! A
Abywv gov Ocatwbnoy, xal éx Tév Adywy gov xatadixaadiay.
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PERSON & NUMBER

VOCABULARY
aanbeta, % truth

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 6
MAT 22.15-22

Roderick Graciano

a0, €
amodidwpl
‘AmddoTe

Singular Plural
1st | We, Us
2nd You You «
3rd He, She, It They
AdnoSAL — TENSE FORMS

Durative Present
Summary Future
Punctiliar Aorist «
Durative Imperfect
Stative Perfect
Past Past Pluperfect

PARTICIPLE (VERBAL ADJECTIVE)
INFINITIVE (VERBAL NOUN)

MOOD
Indicative: Indicates

Imperative: Commands ¢
Subjunctive: Expresses Possibility
Optative: Expresses A Wish

onvaptov, To

dt0aoxalog, 6

010aoxKwW

OL0AoXELC
0OXEW

doxel
Elxwv, 7
geatv
emrypadi,
nadntng, o

true

| repay
You all repay
denarius
teacher

| teach
you teach
| think

he thinks
image
permitted
inscription

disciple

Diphthongs are marked in
blue, letters with a shifted
pronunciation are in red.

Timothy Ministries

DEGREES OF AN ADJECTIVE

William Mounce, in his Biblical Greek: A Com-
pact Guide:

An adjective can have three “degrees.”

The positive degree is the uncompared
form of the adjective: “large” (uéyas).

The comparative degree denotes the
greater of two items: “larger” (ueilwv).

The superlative degree describes the
greatest, or a comparison of three or
more: “largest” (uéylotog).

VOICE

Active: Subject does action «
Passive: Subject acted upon
Middle: Subject involved in action

PRACTICAL APPLICATION & OTHER NOTES

The aphorisms and proverbs of Jesus seem to organize under six themes:

The Messiah
Discipleship

ok wN e

Eschatology

The Human Condition

Kingdom Principles: How the Kingdom of God/heaven works
Kingdom Heirs: What kind of people we should be if we’re in God’s kingdom

2020
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KINGDOM PRINCIPLES |: CAESAR VS. GOD

Mat 22.15 Tote mopevfevtes ol Papioaior qupfodAtov Edafov

6mws adTOV Tay10eVowaty év Adyw.
\ 3 14 5 ~ \ 1 3 ~ \
16  xal amooTéMouaty adT® Toug pabntag adTd@y peta
v ‘Hpwdlaviv Aéyovtes- Addoxale, oldauey Tl
&Andns el xal v 630v Tod Beol év dAnbela diddoxners,
1 3 4 1 5 4 5 1 4 bl 14
xal 00 wéAEL ot Tepl 0V0EVSS, 00 yap AEmeLs eig Tpo-
cwmov avlpwmwy-
)\ 5 (Y 4 N~y ~ ~
17 eimdv ovv Nuiv Ti oot doxel- Eeotiv dolvar xfjvoov
Katoapt 1 oU;
18  yvols 0t 6 'Inools v movmplay adTdv eimev- Ti pe
melpdlete, UmoxpiTal;
19 émoetéaté pot o vépioua Tol xqvoou. of 0& Tpoayve-
yxav alTé onvaplov.
20 xal Aéyet avtois- Tivog 1) eixwv alty xal 7 émypady;
21  Agyovaw adté- Kaloapos. Tote Aéyet adTols- Amédote
ovv ta Kaloapos Kaioapt xal ta tot feol 76 Oed.
22 xal Grovoavtes edadpacay, xal adévtes adTOV ATHA-

Oav.

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 6B

A. Write out the proverbial saying:
You all give back, then, the things of Caesar to Caesar,
and the things of the God to the God.

B. What is the saying’s structure?

[ ] Simple assertion

[ ] Beatitude

[ ] Antithetical Parallel

[ ] Paradox

X] Redirect (A -> B and/but C -> D)

C. What does the saying teach us about the kingdom of God?
Both kingdoms involve ownership of and responsibility to
the ruler. Give to each authority their due; don’t unneces-
sarily break laws of the secular kingdom.

D. What is the wisdom choice the saying puts before us?

Will we pay our dues, or live in debt.
Will we give ourselves wholly to God, or not?

E. What marks the saying as an original aphorism of Jesus?

Thomas 100 (1) "Edetéav 76 Tnood xpuaiov xal eimov adTé- of
tol Kaloapog amartoliow ad’ nudv Tovg dpopous. (2) eimev adTols:
anédote ta Kaloapog Kaioapt. (3) amédote ta Tol Beol 16 Oedd,

A ) 14

(4) xal Ta éua amédote Epol.
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GNT: WISDOM OF JEsUS, LESSON 6C
RECOGNIZING THE APHORISMS AND PROVERBS OF JESUS

Remember that an aphorism is a short, pithy, quotable saying. Aphorisms and proverbs look identical. The only difference between an
aphorism and a proverb is that a proverb has stood the test of time, such that people still repeat it though its original author has (probably)
been forgotten. All cultures have their aphorisms and proverbs, but biblical aphorisms and proverbs all teach wisdom from a theistic, let us say
Yahwistic, point of view. Every biblical wisdom saying teaches the parting of the ways between wisdom and folly. That is, it presents the reader
or hearer with insight into which is the wiser of two choices. The reader or hearer must then choose to follow the wise or the foolish path.

hus, the brief wisdom sayings of Jesus are either proverbs already in use in His day or aphorisms which He Himself coined. This distinction

is more interesting than important. Still, is it possible to discern which of His sayings were which? If that be possible, we must first learn to
spot His aphoristic sayings in the text, whether they be His own aphorisms or already known proverbs. Here are the general characteristics of
these sayings:

1. They are brief, sometimes a single line, usually no more than couplet (numerical proverbs, like those in Proverbs 30, are lengthier).
2. They express, sometimes very subtly, the contrast between a wise and foolish choice.

3. They are independent, i.e., they can stand alone and still express wisdom even outside of their gospel context.

4. Because of their independent character, they can migrate to different contexts, and can appear in slightly different versions.

Things that help mark the aphoristic sayings in the gospels, besides the four traits just listed, include the following:

1. Introduction by “for” or “because” (yap, ott) indicating the reason or basis for the instruction just given.

2. Introduction with “therefore” (odv) indicating an application of the teaching just given.

3. Introduction with “if” (éav), when introducing an if-then saying.

4. Introduction with “I (Myself) say (to you),” (éyo Oulv Aéyw), or “Behold,” (idob), both of which are devices to call attention to the impor-
tant statement about to be made, a statement that will often be aphoristic.

5. Use of a gnomic aorist, i.e., an aorist with the “omnitemporal” aktionsart typical of aphorisms expressing a timeless truth, as in Mat-
thew 11.19 and Luke 9.50.

Once we identify an aphoristic saying in the gospels, here are the clues that might point to an already known proverb of the time?:

1. Jesus Himself (rather than the gospel writer) refers to His words as a “proverb” (mapafoAn) or “saying” (Aéyog): Luke 4.23; John 4.37.

2. The saying of Jesus is one, or a version of one, found in earlier Scripture: Proverbs 25.6-7 -> Luke 14.8-9.

3. Thesaying of Jesus is based upon an earlier Scripture that may have evolved into a proverb: Job 39.27-30 -> Matthew 24.28; Luke 17.37.

4. The saying is highly migratory, i.e., occurs in various contexts (this is not proof of a known proverb but only hints that the saying may
have been around for a while): e.g., the “unsalty salt” saying used in three different venues; Matthew 5.13; Mark 9.50; Luke 14.34-35.

5. The saying occurs in different versions (like item 4 above, this is not proof that the saying was a known proverb, but provides evidence
that it may have been around for a while): e.g. the different versions of the “by their fruits” saying (Matthew 7.16,20; Matthew 12.33;
Luke 6.44); the versions of the “not greater than his lord” saying (Matthew 10.24-6; Luke 6.40; John 13.15-16; 15.20).

On the other hand, when Jesus refers to Himself or His mission in the saying, it’s probably His own original aphorism, e.g., Matthew 10.39.
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GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 6D

MIGRATORY PROVERBS AND THEIR VERSIONS

n the canonical book of Proverbs, we find the phenomenon that Bernd U. Schipper (Proverbs 1-15: A Commentary on the Book of Proverbs

1:1-15:33, Fortress Press, 2019) calls “twice-told proverbs,” i.e., proverbs that appear more than once in the book. Some proverbs are re-
peated in the book verbatim (e.g., Pro 14.12 and 16.25), while many more are repeated with the alteration of one to four Hebrew words, like
Pro 10.28 and 11.23 (ESV):

The hope of the righteous brings joy, The desire of the righteous ends only in good,
but the expectation of the wicked will perish. the expectation of the wicked in wrath.

here are two wonderful reasons for this phenomenon of repeated proverbs. First, while the proverbs of Solomon seem at first to be non-

contextual, the fact is that, while they can stand alone and still convey meaning, they are arranged in thematic contexts created by their
surrounding proverbs. Therefore, proverbs are repeated in the book so as to be reflected upon in different thematic contexts. Second, the
proverbs are repeated with slight alterations (what | call, different versions) so as to “migrate” the essential wisdom principle of the original
version into a different life situation.

This provides us with a window into the teaching method of the ancient sages. They would learn a proverb and the essential wisdom
principle it conveyed, and they would put it in their “toolbox” to bring out when someone’s life situation required its counsel. Part of what
gualified a sage as wise, however, was that he could recognize all the different nuts that a particular wrench would turn, that is, he could rec-
ognize when a proverb fit a particular life situation, even when the proverb was originally coined to address a different situation. Thus, a true
sage could migrate a proverb, changing a couple words if necessary, to an endless variety of life situations without losing its essential wisdom.

This explains the migratory nature of some of Jesus’ proverbial sayings. Consider, for example, this saying and its different contexts and
versions:

Matthew 10.24 Luke 6.40 John 13.16; 15.20
A disciple is not above the teacher, A disciple is not above the teacher, but the one A servant is not greater than his lord, neither is an
nor a slave above his lord. having been fully equipped will be like his teacher. apostle greater than the one having sent him.
Context: Jesus teaching the twelve about disciple- Context: The Sermon on the Mount, speaking to the Context: Jesus’ final pre-crucifixion instruction to
ship. twelve and additional disciples. the eleven.

An ignorant skeptic might point to these four verses and say, “See, the evangelists couldn’t agree on exactly what Jesus said and when He said
it! They don’t seem to have remembered the facts well at all!” However, when we understand how sages did their work, we recognize that
Jesus used a basic proverb in one teaching context (Luk 6.40), and then adapted it to two different teaching contexts, exactly as an expert sage
would do in ancient Israel. Thus, the fundamental wisdom principle in this case is that the goal of discipleship is to become like the teacher
(Luk 6.40). Jesus taught this in His Sermon on the Mount, and then adapted to the proverb to draw out its implication that therefore, the dis-
ciple must do the same humble work that his teacher does (Joh 13.16), and that the disiciple must expect to suffer the same persecutions
as his teacher (Mat 10.24; Joh 15.20). Genius!
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PERSON & NUMBER

Singular Plural
1st | We, Us
2nd You You

3rd He, She, It4—| They

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 7
MAT 6.24;)OH 8.31-32,34-36

AdnoSAL — TENSE FORMS
Durative Present
Summary Future
Punctiliar Aorist «
Durative Imperfect

Stative Perfect
Past Past Pluperfect

Diphthongs are marked in
blue, letters with a shifted
pronunciation are in red.

VOCABULARY
aAn0dig truly
apaptia, 1 sin
amoxplvopal |answer
’A'n'sxpiey) he answered
0ouAeVw | serve as a slave
501))\,8{)8[\) to serve as a slave
0vo, Oualy two, for two
éAevlepog free
élevlepow | free

PARTICIPLE (VERBAL ADJECTIVE)
INFINITIVE (VERBAL NOUN)

MOOD
Indicative: Indicates
Imperative: Commands

éleulepway he may free

é"tspog, o, ov  other, different

UITEW | hate
KITNTEL he/she will hate

(94 4
viog, 0 son

THE VERB QMOKpivopuou

he GNT verb that means to answer always
Tappears a the middle or passive-voice
form, but has probably a middle meaning.
The context of John 8.34, for example, makes
it clear that Jesus answered (middle), rather
than was answered (passive). The use of the
middle and passive-middle forms of this verb
emphasize the full involvement of the subject
in the action. To answer, in this sense, is to
fully engage the mind in making a judgment
(note the root xplvo in amoxplvopat) with
regard to what has been asked or proposed,
and then to verbally respond.

Subjunctive: Expresses Possibility ¢
Optative: Expresses A Wish

VOICE

Active: Subject does action «

Passive: Subject acted upon
Middle: Subject involved in action

PRACTICAL APPLICATION & OTHER NOTES

Common structures of NT aphorisms:

Simple Assertion Advice
Interrogative Consequence
Beatitude Paradox

Woe

Means (By X is Y)
Antithetical Parallel
Synonymous Parallel
Elaboration

Ooogooo
Ooodggoo

If-Since/Then

List (N does 1,2,3)
Redirect (A~B but C~D)

[ ] Better-More/Than These categories can
[ ] Much More overlap. For example,
(] Where/There most of the beati-
[] Either/Or tudes include an am-

plification: “Blessed
are ... because ....”

Roderick Graciano
Timothy Ministries
2020
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KINGDOM PRINCIPLES 1l: ONE LORD, ONE TRUTH, FREEDOM

Mat 6.24 Od0eig 0OvaTal 0uot xuplols JOUAEVELY- % Yyap TOV Eva

I 1 1 (44 3 A N ¢ 1 b 4 \
wLoNoeL xal ToV ETepov dyamiaet, 1) Evds avBetetal xal
Tol £Tépou xatadpovioet. o0 duvacde Bed doulelew

xal papwva.

3

Joh 8.31 "EAeyev o0v 6 ’Inooli mpog Tols TeMoTEUROTAS AVTE

32

34

35

36

~ ) ~

‘Tovdaioug- "Eav Ouels peivyte &v w6 Adyw T Eud,
aAnfiss pabntal pnob éote,
xal yvwoeale ™ aanfeiay, xal 1 aAhfeia élevbepw-

OEL VGG,

Amexpidn adtols 6 Tnools- Apny dunv Aéyw Huiv 4Tt

TG 6 Toldv THY apaptiay 000AdS EoTy THg auapTiag:

14 bl 1 bl

6 0¢ 0olilog o0 pével &v T oixia eig TOV aildva- 6 viog

HEVEL €l TOV aidva.

3\ 5 ¢ 3] ) ’ b4 ) ’ 4
gav ouv 0 vidg Duds éevbepwiay, Bvtws élevlepol Eae-

ole.

GNT: WISDOM OF JEsSUS, LESSON 7B

A. Write out the proverbial sayings:

B. What do these sayings teach us about the kingdom of God?

C. What choices do these sayings put before us?

Thomas 47 (1) Aéyet ‘Inoolis: oddels dvBpwmog dvvartal
wabilew émt 0o immoug xal Telvewy dvo Tééa. (2) xal ol
duvatat dolidog duat xuplotg Aatpelew. ¥ ToV Eve TIUATEL

1 1 (4 C 4
xal ToV ETepov UPplaeL.
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PERSON & NUMBER

Singular Plural
1st | We, Us
2nd You You ¢
3rd He, She, It They

TYPICAL
AKTIONSART TENSE FORMs

Durative Present ¢«
Summary Future
Punctiliar Aorist
Durative Imperfect
Stative Perfect
Past Past Pluperfect

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 8
MATTHEW 25.1-13

Roderick Graciano

Diphthongs are marked in
blue, letters with a shifted
pronunciation are in red.

Timothy Ministries
2020

PARTICIPLE (VERBAL ADJECTIVE)
INFINITIVE (VERBAL NOUN)

MOOD
Indicative: Indicates

Imperative: Commands «
Subjunctive: Expresses Possibility
Optative: Expresses A Wish

VOCABULARY

&yopo’c{w | buy, purchase
ayopacate

avolyw | open
&voi&ov

')/dH-OQ, o) wedding (feast)

')/PY)')/OPE’CO I’'m awake, alert
YpnYopeiTe

b4 14 . .

E\atov, TO olive oil

Gépa, }3) door

xAElw shut
éxAelahy

%OO‘{,LF:(;) adorn, put in order
Exdaunoay

torch, lamp

AapTag, m

H TTAPABOAH

Aparable, in New Testament usage, is a brief
story, sometimes so brief as to be no more
than the description of a momentary event. The
shortest parables of Jesus are indistinguishable
from proverbial sayings (Matthew 9.16; 12.25;
15.11,14). In fact, the meaning of the Greek word
parable (mapaBol) in the New Testament encom-
passes proverbs as well as the more familiar stories
of Jesus. This helps us understand that the para-
bles of Jesus, like His proverbs, teach a wisdom
principle and confront the hearer with a choice
between the wise and foolish path. The parables
generally do this by describing a familiar scenario
from which an analogy can be made to important
spiritual realities.

VOICE

Active: Subject does action «

Passive: Subject acted upon
Middle: Subject involved in action

PRACTICAL APPLICATION & OTHER NOTES
The Seven Overlapping Themes Of Christ’s Parables:

Kingdom Principles
Kingdom Heirs

Discipleship

This Generation

The Human Condition
Eschatology

Ooogooo

These themes can overlap.
Messiah For example, the parable
of The Minas is about king-
dom heirs and also has es-
chatological content.
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GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 8B
KINGDOM PRINCIPLES I11: THE TEN VIRGINS

5 14 1 [3 I4 /4 4 3
9 amexpibnoay 0t ai dpéviwot Aéyovaat- Mymote 0l
Mat 25:1 Téte opotwbioetar 1) Pfagtdeia TG 0dpavidv Oéxa
w apxéoy Nuiv xal Vuiv- mopeveahe udAlov mpog
14 (44 ~ \ A [ ~
mapbévols, aitives Aafoloal Tag Aaumadas £auT@y
ToUg TwAolvTag xal ayopacate cauTals.
€&7ABov eig UmdvTNa Tol vupdiov.
N 10 amepyopévwy 0¢ alT@v dyopacal nAbev 6 vuudiog,
2 Tévte 0¢ €§ alTAY Noav pwpal xal Tévte dpdviyol.
xal at étotpot eioiiAfov pet’ adTol eig Tobg yauoug,
¢ \ \ ~ \ A 5 ~ 5 pl4
3 alyap pwpal AaBoloat tag Aapmadas adTidv odx EAaea
xal éxAelady v Bopa.
Bov ueb’ éautidv EAatov-
11 UoTepov 0t Epyovtal xal al Aomal mapbévor Agyouvy
4 ai ot dpovipot EaPov EAatov év Tols dyyelolg neta TRV
oat- Kipie wlpte, dvotgov uiv-
AAUTAOWY EQUTEV.
12 ¢ 0t amoxptfeig eimev- Auny Aéyw Ouiv, odx oida
5 xpovilovros 8¢ Tol vupdiov eviotabay mhoal xal éxde
Opés.
Oevdov.
~ 5 % ] s \ (4 LN \
13 ypyyopeiTe 0VY, 6Tt 00X ol0aTE TN Nepay 00OE THY
6 péovs 0¢ vuxtdg xpavyn yeéyovev- IooU 6 vupdlos,

wpav.
e&épyeabe eig amdvrnow adTod.
7 Tote Nyepbnoay mioar ai mapbévor Exeival xal éxdopy A. What does this parable teach us about the kingdom of God?
oav Tag Aaumdons ERUTEY.
8 i 3t pwpal tais dpovigols eimav- Adte Nuiv éx Tol B. What choice(s) does this parable put before us?
glaiov Dy, 6TL al Aapmades Nu&dv ofgvvuvtal.
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PERSON & NUMBER

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 9

MATTHEW 13.1-13; 18-23

VOCABULARY _ -
vy e world, age (eon) Diphthongs are marked in Roderick Graciano
atwy, o ,»ag blue, let'tqs w1th' a shifted Timothy Ministries
pronunciation are in red. 2020

&,%OLP'ITOQ, oy  unfruitful

Singular Plural
1st | We, Us
2nd You You
3rd He, She, It They

1+
AdnoSAL — TENSE FORMS

Durative Present
Summary Future
Punctiliar Aorist <
Durative Imperfect

Stative Perfect
Past Past Pluperfect

PARTICIPLE (VERBAL ADJECTIVE) ¢

INFINITIVE (VERBAL NOUN)

MOOoD
Indicative: Indicates
Imperative: Commands
Subjunctive: Expresses Possibility
Optative: Expresses A Wish

A 14
Babog, T6 depth QUESTIONS ABOUT THE PARABLE
')/ivoy.al happen OF THE SOWER AND THE SOILS
’ havine occurred 1. Did Matthew intend a subtle connotation by
YEVOREVYS g using the phrase in that day in 13.1?
5[0)')/{,LOIQ, 0 persecution 2. What does it mean for those “who have ears”
. to keep on hearing (v. 9)?
epxopat come, go 3. What connotation does the way have (vv. 4
g he/she/it comes and 19)?
epxeETal 4. Why the one emphatic perfect participle, hav-
sﬁeég immediately ing been sown in v. 19?
. 5. What does it mean for a man not to have a
EXW have root in himself (v. 21)?
Zoret he/she/it has 6. What is meant by the word, scandalized?
X 7. What are the anxieties of the age that have the
}‘/j}\log’ o sun power to choke the word?
., ) 8. What is the deceitfulness of wealth?
nuepa, n day 9. What constitutes beautiful earth?
~ c . . 10. What is the primary choice with which this
6)\[".’./[;, " tribulation parable confronts its hearer?

VOICE

Active: Subject does action
Passive: Subject acted upon

Middle: Subject involved in action ¢

PRACTICAL APPLICATION & OTHER NOTES
The Five Themes Of Christ’s Parables:

[] The Human Condition These themes can overlap, and they have sub-
] Kingdom Principle topics. For example, the parable of The Minas
[l Kingdom Heirs is about kingdom heirs and also has an escha-
[] The Messiah tological aspect which falls more directly un-
H Discipleship der the heading of kingdom principles.
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KINGDOM PRINCIPLES IV: THE SOWER & THE SOILS

4 b 4

Mat 13:1 ’Ev 7§ Yuépa éxelvy ¢&erbov 6 ‘Inools T oixlag

9

1

A

éxaldnto mapa ™y baracoav-

A} 4 1 5 1 b4 14 ¢/ 3 1
xal auvnxlnoay mpog adTov dyAol ToMol, WaTE AVTOV
3 ~ b} A ~ 1 ~ [ > .\ 1
eig mAolov éufavta xabiicbat, xal més 6 SyAog éml ToV

3 \ [ I4
alytalov eloTyxet.
xal éldAnoev aldTols moMa év mapaforais Aéywy-
TooV 255i\0ev 6 omelpwy Tol omeipely.

) ~ 14 b 1 a\ 1 b4 \ \ ¢ 14
xal &V T¢) amelpey adToV & Wev Emeaey mapa THY 600V,

) 14 \ \ 4 3 A
xal EMNovTa Ta meTEVa xaTébayey adTa.
b4 o >\ \ 4 14 ] 3 ~
GMa 0t Emegev €ml TQ METPWOY GOV 0UX ELXEV YHV
oMY, xal eVBéws égavéteihey O TO W) éxetv Bdbog
Y15
nAlov 0t Gvateilavtos éxavpatiody xal o TO un
Exew pilav E&npdvy.
G&Ma 0¢ €meoev éml Tag axavbag, xal qvéPnoav al
bl \ ¥ 5 4
dxavBal xat Emvifay adtd.
&M 0t Emecey €Tl THY YHv THY xad) xal £0(00v xapp

14 a 1 € 1 a 1 ¢ 4 a 1 A
oV, & pev éxatov 6 Ot &fxovta & 0F TpidxovTa.

6 Exwy BT AXOVETW.

19

20

21

22

23

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 9B

“Yuels odv éxotoate v mapafolny Tol omelpae
VTOS.

1 5 4 1 14 ~ 14 1 \
TAVTOS axoVovTog TOV Adyov THs Padtielas xal uy
TUVIEVTOG, EpyeTal 6 Tovypds xal apmalel TO Eomap-
wévov &v T} xapdia adtod- 00Tés EoTiv 6 mapd THY
600V oTapElS.
< v \ ’ 4 T2 < \ ¥4
0 0¢ €Tl T& METPWOY) TTapElS, OUTOS ETTLY O TOV AG6

b 4 A} 5 \ 1 ~ A 3 I4
yov dxolwy xal e0Big ueta yapés AapBavay adTov,

3 bl4 1 (¥4 p) 4 ~ b \ 4 4 b

olx Exet 0¢ pilav &v Eautéd GG Tpdaxalpbs EaTL,
yevopevns 0t OAijews 7 Otwypol Otx Tov Abyov
e00V¢ oxavoarileTar.
6 Ot elg Tag dxdvbag omapels, 00Tés éoTv 6 TOV
Aoyov axovwy, xal 7 uéptuve Tol ai@vog TouToU

1 ¢ b 4 ~ 4 14 \ 14 \
xal ¥ @maty Tol TAoUTOU CUUTVIYEL TOV Adyov, xal
axapmog ylvetal.
6 O0¢ éml TNV xaMv yijv omapels, 00Tés EoTiv 6 TOV
Adyov Gxolwy xal guvielg, 6¢ 0N xapmodopel xal

~oa 1 [ 1 (4] 1\ ¢ I4 A \ A
Tolel § uev éxatdv 8 0t é5nxovta 8 08 TpLdxovTa.
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PERSON & NUMBER

Singular Plural
1st | We, Us
2nd You You
3rd He, She, It They ¢

TYPICAL
AKTIONSART TENSE FORMs

Durative Present
Summary Future «
Punctiliar Aorist
Durative Imperfect
Stative Perfect
Past Past Pluperfect

PARTICIPLE (VERBAL ADJECTIVE)
INFINITIVE (VERBAL NOUN)

MooD

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 10
MATTHEW 13.24-30; 36-43

VOCABULARY
&ngog, o) messenger

Diphthongs are marked in
blue, letters with a shifted
pronunciation are in red.

Roderick Graciano
Timothy Ministries
2020

aypos, 0 field
OD\)\OQ, ", 0 another
Gudotepos , at, a  both
&voy,fa, }5) lawlessness
bl r €
awoey)m), ) storehouse
amooTEMw | send

bl ~

ATTOTTENEL
Bpuyy,ég, 0  gnashing
5[0’&ﬁo>\og, ov slanderer, adversary
dlxalog, aia, ov  righteous
éxhdumw  Ishine

Indicative: Indicates ¢
Imperative: Commands
Subjunctive: Expresses Possibility
Optative: Expresses A Wish

éxhapovaty
egp[o'y_ég, y harvest

QUESTIONS ABOUT THE PARABLE OF
THE DARNEL IN THE FIELD

Since this parable is about wheat and darnel,
why did Jesus use the word grass in v. 26?
What constitutes beautiful seed?

Since the enemy of v. 28 turns out to be the
devil (v. 39), why does Jesus call him an “en-
emy man”?

Why are lawless people called stumbling
blocks (v. 41)?

Does the harvesting sequence say anything
about the timing of the rapture?

If the seeds are the righteous and the wicked,
what is the wheat and the darnell?

What does this parable teach us about the
kingdom of heaven?

What is the primary choice with which this
parable confronts its hearer?

VOICE

Active: Subject does action «

Passive: Subject acted upon
Middle: Subject involved in action

PRACTICAL APPLICATION & OTHER NOTES

Depending on how we define parable, there
are about 40 parables of Jesus on record in the
gospels. These “short, simple stories ... using
examples or making comparisons from every-
day life...,” vary in length from 1 to 22 verses
(the longest is the parable of The Prodigal Son,
Luke 15.11-32).
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KINGDOM PRINCIPLES V: THE DARNEL OF THE FIELD

Mat 13:24 ANy mapaforyy mapéfyxey adtols Aéywvy-

25

26

27

28

29

30

‘Quotwbdy 9 Bacirela Tév odpavidv avbpwmw omeipavtt

XaAOV oTépua v TG ayp adTol.

év 0t 76 xabebdew Tolg dvBpwmous NABeV adTol 6 €xBpds
12 /4 4 b \ 4 ~ 14 0 ~

xal éméomelpey (lavia dva péaov Tol oitou xal GmiiAbev.

(44 12 A € 14 \ 1 b 4 14

GTe 0¢ BAATTYTEY 6 XOpTOS XAl XTIV ETOINTEY, TOTE

ébavy xal ta (ildvia.

mpogeNBévtes O¢ of doBdot Tol oixodeoméTov elmov

a0Té- Kipie, olxl xaAov omépua Eomelpag €v 16 a6

5 ~ I4 500 A

Gyp®; méhev ovv Exet lavia;

6 0¢ €dn avtois- Exbpos dvlpwmos Tolito émoinaev. ol

0¢ dofdot adTd Aéyouaiv- Oéheis oty dmeAfévTes cul-

AéEwpev adTd;

6 0¢ dnowv- OU, wimote cuMeyovtes e (i{dvia Expit

{wayte dua adTois Tov oitov:

bl A b 14 4 ~ ~

ddete cuvavidveahal duddtepa wéxpt ol Bepropod-
AN} ~ ~ ~ ) ~ ~ ~ 4

xal &v xaip@ ol Oepiapol €pd Tols OeploTalis- ZuMé-

Sate mpéitov & (ildvia xal Ooate adTd els déopas

Tpds TO xataxaloal adTa, TOV 08 aiTov guvaydyeTe €eig

NV amodnxny pov.

36

37

39

40

41

42

43

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 10B

Téte ddels Tovg Sxhous RABev els Ty obxlav. xal
mpoaFiAbov adTd of puabyntal adtol Aéyovtes- Awoa-
c A \ \ ~ 14 ~) ~
dnoov Niv ™y mapaBoriy té@v {laviwy Tob dypol.
< v \ 3 ¢ ! \ \ I4
6 0¢ amoxpllels eimev- ‘O omeipwy TO xaAdv omépua
ol 6 viog Tol avbpwmou-
€ 1 3 /4 p) € 14 \ 1 1 4
0 0t Qypds €0Tv 6 XOTWOG- TO O XAAOV OTEpUA,
oUTol elatv of viol THs Bacielas: & 3¢ {ldvid elow
ot viol Tol movypod,
6 0¢ &xbpos 6 amelpag adta éotwv 6 diaforog: 6 O¢
Bepropds auvTédeta aidviés EaTuy, oi Ot BepioTal &y-
yehol giaw.
34 5 /4 \ A \ \ /
domep ovv auMeyetar Ta {ilavia xal Tupt xaletal,
oUtwg EoTat év T§] auvtelela ToU aidvog-
amoaTeAel 6 viog Tol avlpwmouv ToUg dyyéAoug
adTol, xal cuMégovaty éx i BactAeias adTol md-
\ A 1 \ ~ \ b 4
VTa T oxavoada xal Tobg motolvTag THY dvopiay,
1 ~ b \ b \ A ~ 14
xal Batolow adtols eig ™Y xauov Tol TUpdS:
p) ~ ) € \ V¢ \ ~ b} 4
éxel Eatat 0 xAauluds xat 6 Bpuyurds Ty G00VTwY.
Téte ol dixatot éxAapovaty wg 6 HAlog v T Paatt

Aele To¥ maTpds abTEV. 6 Exwy ATA dxouéTw.
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PERSON & NUMBER

Singular Plural <
1st | We, Us
2nd You You
3rd He, She, It They

TYPICAL
AKTIONSART TENSE FORMs

GNT: WISDOM OF JEsSUS, LESSON 11
MAT 13.31-35;44-52

VOCABULARY
éyxp{)ﬂ-q:w | hide in

Diphthongs are marked in
blue, letters with a shifted
pronunciation are in red.

gvexpuey
XPUTTTW | hide
KEXPUULUEVQL

Durative Present
Summary Future
Punctiliar Aorist
Durative Imperfect
Stative Perfect <
Past Past Pluperfect

PARTICIPLE (VERBAL ADJECTIVE) ¢
INFINITIVE (VERBAL NOUN)

MOOoD
Indicative: Indicates
Imperative: Commands
Subjunctive: Expresses Possibility
Optative: Expresses A Wish

wapyapitng  apear

Wo}xLI)TL(,Log of high value

TWAEW | sell

6uolog, a, ov ad.:like

O'ay}")vy) seine

oampog, &, ov adj.: rotten, tainted

Guvdyw | gather together
Tuvayaryouay)

qufy)y,[ | understand
Suvnxate

QUESTIONS ABOUT THE SHORTER
KINGDOM PARABLES

Besides serving as a synonym for “kingdom of
God,” what further idea is communicated by
the phrase, “kingdom of the heavens”?
Is the encampment of the birds in the branch-
es and shade of the mustard seed tree a nega-
tive or a positive image?
Is the parable of the leaven typological or just
metaphorical?
Should we be concerned about the ethics of
the parable of the treasure hidden in the field?
The parabale of the treasure and the parable
of the pearl seem to make the same point in
their English translations; what different em-
phases in the two parables are brought out by
their respective perfect verbs?
Is it men or angels who are the fishers of men?
Is the kingdom like the merchant or like the
pearl of great value?

VOICE

Active: Subject does action

Passive: Subject acted upon ¢
Middle: Subject involved in action

PRACTICAL APPLICATION & OTHER NOTES

8. Are the new things or the ancient things that the kingdom scribe brings out of his treasury more

important?

9. What are the essential wisdom principles expressed by each of these shorter parables?

Roderick Graciano
Timothy Ministries
2020
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KINGDOM PRINCIPLES VI: MUSTARD SEED,
TREASURE, PEARL, DRAGNET, SCRIBE

Mat 13:31 ANy mapaPor)y mapebnxey adtols Aéywv-

32

33

34

35

‘Ouola éotiv 1) Pactieia T@Y 00paviy xéxxw olame-
wg, 0V AaPwv avlpwmos Eomelpey v & dypd adTol-
0 WIXPOTEPOV UEY EOTLY TAVTWY TWY TTEPUATWY, OTAY
0¢ abEnbfj wetlov Tév Aayxdvwy gotiv xal yivetar 0év-
Opov, &ate ADely Ta meTewa Tol odpavol xal xata-
oxnvolv év Tolg xAadotg adTol.

ANy mapaodny éldaincev adtols- ‘Oupola oty %
Bactlela Tév odpavév {Ouy, v Aafolioa yuvy) évé-
wpulev elg dAelpou adta Tpia Ewg ob élupwby Shov.
Talta mavta édainoey 6 Ingolis év mapaforals Tolg
xAots, xal xwpls TapaBorijs 000ty éldAet adTols:
6mws TANpwbi 10 pnbev o Tol mpodnTou AéyovTog-
Avoikw év mapaPolaic 0 oTéua pov, épedopal xe-

XPUULUEVDL ATTO XaTaBoATS.

44 Opola éotiv 9 Pacidela T@Y 0dpavidv Bnoavpd xexpuppe-

a C \ \

Vo €V TG aypd, ov ebpav avlpwmos Expuey, xal amo
Tii¢ xapds adTol UTayel xal TwAEl TavTa Goa Exel xal

ayopalet TOV Gypdv exelvov.

45

47

48

49

50

51
52

GNT: WISDOM OF JESUs, LESSON 11B

[TaAw opola éotiv %) Pagtieia T@y 0dpaviv avlpw-
T eudpw {yrolvtt xadods papyapitag-

¢ \ \ o 4 14 b \ 4
eVpwY 0¢ Eva TOAUTIHOY papyapiTyy ameAbov mé-
mpaxev Tdvta Soa eiyev xal Nydpadey adTév.
[TaAw époia éotiv 7 Bactieia T@y odpavév cayhvy
BAnbeioy eic v Bdhagoay xal éx TaVTOS YEvoug
cuvaryayouay)-

W 6te éminpwbn avafifacavtes éml TOV alytaiov

A} 14 /4 1 \ bl bl 1 1
wal xabloavtes cuvédebay T xald eig &yyn, Ta 0t
oampa E5w EBalov.

4 pl4 p) ~ 4 ~  rm~ b} 4
oltws EoTal &v Tfj cuvteAeia Tol aidvos- Egedel-
govtal ol &yyeot xal adoptolaty Tolg Tovypols €x
UETOV TGV Otxaiwy

A} ~ b \ 3 \ A ~ 14
xal Batolow adtols eig ™Y xauov Tol TUpds:
p) ~ ) € 1 V¢ \ ~ 2 4
éxel Eotat 0 xAauluds xat 6 Bpuyurds Ty G00VTwY.
Svvxate talta mavte; Aéyovay adté- Nal.

6 Ot eimev adTois- A ToliTo mls ypapuateds pa-
Ontevbels 1§ Pacidela @V odpavéiv Suolés EaTiv
avBpwmw oixodeoméTy 80Tl exfBdMel éx ToU Oy-

cavpol adTol xava xal malald.
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THE PARABLES OF THE TREASURE AND THE PEARL:
VERBAL EMPHASES

GNT: WISDOM OF JEsSUS, LESSON 11C

[ J
Mat 13.44 “The kingdom of the heavens iS like a treasure h Id de n in

the field, which a man having found he hid, and in his joy he goes away and
sells all whatsoever he has and buys that field.”

Mat 13.45 “Again, the kingdom of the heavens IS like a merchant man seeking

beautiful pearls, 46 and having found one highly-valued pearl, having gone away,

h e h a S SO I d all whatsoever he had and bought it.”
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GNT: WISDOM OF JESUS, LEsSON 11D
THE WISDOM PRINCIPLES OF THE SHORTER PARABLES

THE PARABLE THE WISDOM PRINCIPLE
The Mustard Seed 7 he (/nga/om comes 3raa’acz//y and Is inclusive. The ,é/ngc/om

SMé/'ecz‘ St be patient and incl/uSive.

The Leaven 7 he é/ngr_{om comes gradually as its influencers coork
lo reach a /arge mass. The (/ngc{om Saé/'ecf muUst ork
fathfully wnti! all chom God has chosen are reached.

The Treasure Hidden In A Field 7he Kingdor fas an aspect of fiddenness but i5 of im-
mense valie. A wise subject cwill reman perceptive and be

prepared o sSacrifce all for the ,@‘nja/om.

The Kingdom must be sought, and has immense value. A
The Pearl Of Great Value wise Saé/'ecz‘ will seek the ,é/nga’om while prepared to sac-
rACe 62// Ffor 2.

7 he é/nso/om dracos every bind of person, but not every &ind
of person will remain in it. A wise 5aé/‘ecz‘ /S not cOmp/a—-
cent aboud Ais citizenship while /s character is Canted.

The Seine

) ) The ffnsa/om has apects /ons knocon and neeoly revealed. A
The K|ngd0m Scrlbe wiISe SL(é/'ecf will sShare both whdd was pre‘//oaé/y revealed
and what Christ has noeo éroag/ﬁ Zo /1‘3/75 .
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PERSON & NUMBER

Singular Plural
1st | We, Us
2nd You You
3rd He, She, It They ¢
AdnoSAL — TENSE FORMS

Durative Present
Summary Future
Punctiliar Aorist
Durative Imperfect <
Stative Perfect
Past Past Pluperfect

PARTICIPLE (VERBAL ADJECTIVE)
INFINITIVE (VERBAL NOUN)

MooD

VOCABULARY
QUAPTWASS, O sinner
audotepol , at, a

Indicative: Indicates <
Imperative: Commands
Subjunctive: Expresses Possibility
Optative: Expresses A Wish

b / .
aQvaxetual recline (at table)
QVOXEIUEVOU
c’maipw take away
b ~
amap07j
amoxplvopal | answer
b \
amoxptlelg
AmoMULL destroy
amoMuvTal
3 14 ¢ .
AMWAELRX, ) destruction
yoyyulw | grumble
gyéyyulov

E\eog, T

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 12
MAT 7.13-14;9.10-13; 14-17;

Diphthongs are marked in LUK 5.29-32

blue, letters with a shifted

o . Roderick Graciano
pronunciation are in red.

Timothy Ministries, 2020

mercy, compassion

QUESTIONS ABOUT THE TEXTS

1. InMat7.14, whatis it that few people find: the
gate, the way, or the life?

2. Is the constricted path before or after the nar-
row gate?

3. What does the perfect verb, “I have come,” in
Luk 5.32, say about the ministry of Jesus?

4. What does the contrast between mercy and
sacrifice have to do with eating with sinners?

5. In Mat 9.14-17, what do the proverbs about
the new patch on an old garment and new
wine in old wine skins say about the religious
disciplines of John’s disciples and of the Phari-
sees?

6. Do the future days of fasting for Jesus’ disci-
ples imply a return to the old ways?

7. What do these proverbial sayings teach us
about the nature and character of the king-
dom?

VOICE

Active: Subject does action «

Passive: Subject acted upon
Middle: Subject involved in action

PRACTICAL APPLICATION & OTHER NOTES
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KINGDOM PRINCIPLES VII: NARROW GATE, THOSE WHO NEED A PHYSICIAN, NO GNT: WISDOM OF JEsSUS, LESSON 12B

MOURNING WITH THE BRIDEGROOM PRESENT, NEW PATCH, NEW WINE
Mat 7: 13 EicéMbate doia Tiig oTevijs moAng 6Tt mAaTeln %
4 A} 3 A (S 1 € b A bl \ b 4
mOAY xal elpUxwpog 1 600¢ 1 ATayovaa €ig THY Amw-
Aetay, xal moAol gioly of eioepybpevot o’ adTig-
14 6Tt oTevy) %) TOAY xal TeBApupévn %) 600 1 amayovaa
bl \ 4 A} 4 3\ ¢ C 14 5 4
eig TV LNy, xal 8Aiyor elaiv of ebploxovtes adTHV.

1

Mat 9:10 Kat éyéveto adTol avaxeiyuévov év T3 oixia, xal
(00U moMol TeEAGvar xal apaptwlot EAGVTES cuvavE-
xewto ¢ Inool xal Tois pabyrais adtod.

11 xal i06vteg o Papioaior EXeyov Tols pabntals adtol-
At Tl et TAY TEAWVEY xal apaptwléy obiet 6 Ot

A 4 ~

daoxados DEV;
¢ ) ’ s H] 14 o (3] ’

12 6 0¢ Gxovoag eimev- OV ypelav Exovaty ol ioylovTeg
b ~ ) 1 4 ~ b4
laTpol aAA ol xaxiig ExovTes.

13 mopeubévteg 0t udbete Ti éoTv- "Eleog Bw xal od Buai-

av- 00 yap NABov xahéoa dixaious G duapTwols.

) I4

Luk 5:29 Kai émoinoev doxnyv peyainy Aevig adtd év i

v 5y

ixia a0Tol- xal NV GxAog TOAUS TEAWVAY xal dMwv ol

o

noav Het’ adTév xataxelwevol.
30 xal éydyyulov oi apioaior xat ol ypapuuatels adTdy

1 \ \ 5 ~ 4 \ 14 \ ~
Tpog Tovg pabntas avtol Aéyovtes: Al Tl peta TRV

TEAWVEY xal apuapTwl@y éobiete xal TiveTs;
31  xal amoxpibels 6 'Inools eimev mpog adtovs- OV
4 pl4 ¢ ¢ 4 bl ~A ) \ ¢ ~
xpelav &xovawy ol Uytalvovtes iatpol GMa ol xaxdig
EXOVTES:
32 olx éMjAvba xadéoar dixalous dM& apapTwlols

elg petavolav.

Mat 9:14 Téte mpoaépyovtar adTd ol pabytal Twavvou
Aéyovteg- Al Ti npels xal ol Dapioaiol vyoTevopey
moMa, ol 0¢ pafytal gou od vyaTELOUTLY;

15 xal eimev adTois ¢ Tnoolis- My) ddvavtar of viol Tol
vupd@vog mevlely éd’ oo pet’ adTdv €Ty 6 vuy-

4 3 U 1 ¢ 4 (44 3 ~A ) L) 3 ~
dlog; Erevoovtal 0t Nuépat 6tav anapdfj an’ adT@y
6 vuudlog, xal TOTE VYTTEVTOUTLY.

16  000¢ig 0¢ émPBaMel EmiBAnua paxous dyvadov Emi
3 4 ~ b4 \ 1 4 5 ~ ) 1
ipatio madad- aipet yap T0 TAYpwura adTol Amo
ToU Ipatiov, xal xeipov aylopa yivetal.

17 000t BdMouaty olvov véov eig daxods maAalols: &l

1 ¢

0t w7 Ye, pryvuvtat ol Goxol, xal 6 olvog éxyeiTal

\

xal ol @oxol @moruvTal: aMa Bailovaty oivov véov

elg aogxols xatvols, xal audoTepol cuvTypolvtal.
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PERSON & NUMBER

Singular Plural
1st | We, Us
2nd You You

3rd He, She, It 4—| They

TYPICAL
AKTIONSART TENSE FORMs

Durative Present
Summary Future
Punctiliar Aorist
Durative Imperfect
Stative Perfect ¢
Past Past Pluperfect

PARTICIPLE (VERBAL ADJECTIVE)
INFINITIVE (VERBAL NOUN)

MooD

VOCABULARY

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 13
LUK 5.39;7.25; MAT 11.7-15

3/ [ .
QVEMOG, O wind

AMOTTEM® | send

Diphthongs are marked in
blue, letters with a shifted
pronunciation are in red.

apmalw | seize
apmalovaty

BLO’LCCO | dominate, constrain
Bidletal

ﬁlOLO'TY’)Q, 0 violent [person]
YEVVNTOG, 1), OV born

Indicative: Indicates <
Imperative: Commands
Subjunctive: Expresses Possibility
Optative: Expresses A Wish

ypadw | write
YéypamTal

58')(051.0(1 receive, accept
dééaaba

éyeipw | raise up
EyNyepTal

QUESTIONS ABOUT THE TEXTS

What is the kingdom wisdom in recognizing
the human tendency to prefer the old ways?
What does it mean that some people may
have gone to see “a reed shaken by the wind”?
What is the kingdom wisdom of understand-
ing that people who are splendidly dressed
and living in luxury are to be found in royal
palaces?

In what sense are people “in the kingdom”
greater than John the Baptist?

In what sense does the kingdom of heaven suf-
fer violence?

In what sense do violent men seize the king-
dom?

What does it mean that “all the prophets and
the Law prophesied until John”?

VOICE

Active: Subject does action
Passive: Subject acted upon <

Middle: Subject involved in action

PRACTICAL APPLICATION & OTHER NOTES

Roderick Graciano
Timothy Ministries, 2020




Page 34

KINGDOM PRINCIPLES VIII: GOOD OLD WINE,
NO SOFT CLOTHING, KINGDOM VIOLENCE, EARS TO HEAR

Luk 5:39 Kal 0d0¢ls mawv matatdy Bélet véov- Aéyet yap- ‘O

TaAQLOS XPNTTOS ETTLV.

Mat 11:7 Toltwyv 0t mopevopévav HpEato 6 ‘Ingols Aéyew
Tols &xAotg mepl Twdvvou- Ti éRAbate eig TV Epnpov
beaoaabal; xdAapov OO dvépov galevbuevoy;

8 &N i é5nAbarte i0elv; dvbpwmov év padaxols Hudit
4 b \ [ \ \ ~ 3 ~ b4
eTpEVOV; (000 ol Ta paiaxa dopolvres v Tolg oixolg
TV Pagtiéwy eialy.
9 &M i e&nAbate; mpodyTny ideiv; val, Aéyw Uiy, xal
TEPLOTOTEPOY TPOPYTOU.
10  oUTds éoTwv mepl 00 yéypamtal Idob éyw dmooTENMw
TOV AYYEAOV OV TTPO TPOTWTOU GOV, 0 XATATKEVATEL
\ [ 4 b4 14
TNV 000V gou EuTpoadéy gov.
11 apy Aéyw Oy, 00x €ynyepTal €V YEVVNTOS yuvaixdy
/4 b A ~ A~ [ 1 14 b A~
ueilwv Twdvvou Tod Bamtiotol- 6 8¢ wixpbTepog év Tij
Baoiheia TGV odpavidv pellwy adTol éoTiv.
3 1 1 ~ C ~ b A ~ ~ bl
12 amd 0t Tav Nuepidv Twavvou Tol Bantiotol Ewg dpTt
M Bacieia Tév obpaviy Praletal, xal Blaotal dpmd-

Lovaty adTHv.

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 13 B

A 1 3 ~ 1 ¢ I4 ¢/ b A

13 mavTes yap ol mpodjtal xal 6 vopos Ews lwdvvou
p) 14
empodynTEUTAV-

14  xai el 6édete dééaabat, adtés éotv "HAlag 6 péAr
Awv Epyeadal.

15 6 Exwv AT GxovéTw.

Luk 7:25 &M i éEnAbate ideiv; dvbpwmov v paaxols

¢ 14 3 4 b \ ¢ ¢ ~ p) 14
ipatiows Rudreopévov; (0oL of v ipatioud évddéw

1 ~C A 3 ~ 14 bd 4
xal Tpudy] Umapyovtes év Tois Paathelols elaiv.

Thomas 78., Jesus says, “For what did you go out into the countryside?
To observe a reed being shaken by the wind? , And to observe a man
having soft garments as do your kings and your highly ranked persons?
, These having the soft garments, also will not be able to know the
truth.”!

1 My Eng translation from the Grk retranslation in Evangelium Thomae
Copticum, (Stuttgart: Deutsche Bibelgesellschaft, 1996).
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PERSON & NUMBER

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 14

Singular Plural
1st | We, Us
2nd You You ¢«
3rd He, She, It They
ADEISAL TENSE Forms

Durative Present
Summary Future
Punctiliar Aorist <
Durative Imperfect
Stative Perfect
Past Past Pluperfect

PARTICIPLE (VERBAL ADJECTIVE)
INFINITIVE (VERBAL NOUN)

VOCABULARY

aryopd,
apTog, 0
datyéviov, T6
OLxalow
gotxatwh
xAalw
éxAavoaTe
KOTITW
éxopaade
opxeopal

MOOD
Indicative: Indicates «

Imperative: Commands
Subjunctive: Expresses Possibility
Optative: Expresses A Wish

wpxyoacie
codla, 1
dbayos, 0
dirog, 0

marketplace
bread
demon

| justify

| weep

| beat

| dance

wisdom

glutton

friend

MAT 11.16-19; LUK 7.31-35

Roderick Graciano

Diphthongs are marked in
blue, letters with a shifted
pronunciation are in red.

Timothy Ministries
2020

WISDOM VINDICATED
BY WORKS OR CHILDREN?

Jesus used the proverb about wisdom being
justified while teaching the crowds about John
the baptizer, immediately after John’s mes-
sengers departed (Mat 11.7; Luk 7.24). Since
Matthew and Luke record the same proverb in
the same context, why does Matthew say wis-
dom is justified by her works while Luke says
by her children?

Rather than exegete the saying in two dif-
ferent ways, we should recognize that in this
case works and children are the same thing:
wisdom’s “offspring,” that which she produc-
es. In the LXX version of Proverbs 22.4, the off-
spring of wisdom (yevea godiag) are fear of the
LoRrD, wealth, glory, and life.

VOICE

Active: Subject does action
Passive: Subject acted upon
Middle: Subject involved in action «

PRACTICAL APPLICATION & OTHER NOTES
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KINGDOM PRINCIPLES IX: CHILDREN IN THE
MARKETPLACES & WISDOM VINDICATED

Mat 11. 16 Tivt 0¢ opotwow TNV yeveav TalTnV; opola E0Tiv

matdiols xabnuévols év tais dyopais & mpoodwvolvra
TOTg ETEPOLS

17 Aéyovow- HoMjoapey Ouiv xal o0x wpynoacie- 0py-
vyogapey xal oux éxoyaale-

18  \fev ydp Twdvvns wite €obiwy wite mivawy, xal Aé-
youatv- Aatpoviov Exel:

19  %)\Bev 6 vids Tol dvbpwimou éoblwv xal mivawy, xal Aé-
youatv- 1000 @vBpwmog dbdyos xat oivoméTng, TeEAwVEY
didog xal apapTwdv. xal édixatwbdy 9 codbla dmd T6GY

Epywv avTig.

QUESTIONS ABOUT THE SAYINGS

1. What does the parable of The Children in The Marketplaces tell us
about the new phase of God’s kingdom?

2. How do the ideas of dancing and mourning connect to the minis-
tries of John the baptizer and Jesus?

3. Which would be the more Hebraic expression: works of wisdom
or sons of wisdom?

4. What are the two ways with which the parable confronts us?

5. What are the two way with which the proverb confronts us?

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 14B

Luk 7.31 Tivt odv époiow Tols dvBpwmous Tis yeveds

32

33

34

35

TAUTYS, xal TVt laly Gpotol;
Guotol eioty maudiows Tols v dyopd xabnuévols xal
mpoadwvolaly arnAols, & Aéyel- Hidjoapey vpiv
A} 5 5 A b 14 \ 3 p) 4
xal o0x wpynoaale- 0pnvnoauey xal odx éxAal-
oaTe-
eauley yap Twdvwns 6 Bantiotis w) éobinwy &p-
4 ! 3. \ /4 4 o
TOV UNTE VWY oivov, xal AéyeTe: Aatuoviov Exel:
éMAvbey o viog Tol avlpamov éobiwy xal mivawy,
xal Aéyete- 100U &vbpwmos dayos xal oivoméTy,
dIAOG TEAWVEY xal QUAPTWAGY.

xal €0l 1) codla ATd TAVTWY TGV TEXVwWY adTG.

LXX of Pro 22.4 yevea godiag dofog xupiou xal mholiTog

xal 068a xal Lw).
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PERSON & NUMBER

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 15

Singular Plural
1st | We, Us ¢
2nd You You
3rd He, She, It They
AKnOCAL — TENSE FORMS

Durative Present <«
Summary Future
Punctiliar Aorist
Durative Imperfect
Stative Perfect
Past Past Pluperfect

PARTICIPLE (VERBAL ADJECTIVE)
INFINITIVE (VERBAL NOUN)

MooD

MAT 21.23-32

Roderick Graciano

VOCABULARY
QUTEAWY, 0 vineyard
Gpyxlepels, 6 chief priest

Diphthongs are marked in Timothy Ministries
blue, letters with a shifted 2020
pronunciation are in red.

0evTEpPOG, @, OV second

Indicative: Indicates «
Imperative: Commands
Subjunctive: Expresses Possibility
Optative: Expresses A Wish

Oadoyilopat I reason
otedoyilovto
Otxaloglvy, §  righteousness
eauTol oneself
TOLEW | make, do
TOLELS
TOpVY, N prostitute
TpeaPuTepog, 6 elder
TEXVOY, TO child
doféw | fear
dofovueda

0loat Vs. YIVWoKW

When a NT author chose between two or more ways of
saying the same thing, the option he selected presum-
ably conveys his intended shade of meaning, a subtlety
of expression we wish to retrieve if possible. Thus, the
distinction between oida and ywwoxw presents a real
puzzle. Peter uses both terms in John 21.17:

Kpte, mdvta ab oidag, ob ywaoxels 8t dAG oe.

Mordechai also uses both terms in an almost parallel
statement in Esther 4.17d (LXX):

o TAVTA YIVOOXELS, oU oloag, XUpLE, OTL ...

Notice, however, that in these two instances of juxtapo-
sition of the two terms, their order is reversed! Is there
any difference in meaning between oida and ywwoxw?
The only possibility | see is that oida, with its perfect
form (though present sense) is more emphatic. What
does this imply in Matthew 21.27?

VOICE

Active: Subject does action
Passive: Subject acted upon

Middle: Subject involved in action «

PRACTICAL APPLICATION & OTHER NOTES
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KINGDOM PRINCIPLES X: THE OBEDIENT SON

Mat 21.23 Kal éA§ovtog adtol eig To iepov mpoaijAbov

24

25

26

27

28

29

a0T@ O10aaxovTt oi Gpylepels xal ol mpeaBiTepol

T00 Aol Aéyovtes- "Ev mola ¢éovaia Talta molels;
1 14 b4 \ b 4 4

xal Tig oot Edwxey TV ESouaiav TalTYV;

b

\ v ¢ ~ 5 B ~ ) 14
amoxptbeis 0¢ 6 'Inools eimev adTols: "Epwtrow
Opds xayw Adyov €va, Ov €av elmNTE Kol XAYyw
Opiv €pé év mola égovaia Tadta mold-

\ A o 1A 14 s 5 B ~ N
70 BdmTiopa 70 Twdvvov mébev Rv; €€ olpavol %
€€ avbpwmwy; ol 08 dedoyilovto év éauTois Aéyo-

3 ~ ~

vreg: 'Eav elmwypev- "EE odpavol, gpel nuiv- A i
o0v olx émiotedoate adTH;

éav 0t elmwypev- 'EE avbpamwy, dofolueba Tov
&xAov, mavTtes yap wg mpodnTny Exovay Tov lw-
avvnv.

xal Gmoxpibévtes 16 ‘Inood eimav- Olx oldauev.
Edn adtols xal adtés- OU0E £y Aéyw LUV &V
mole ¢éovaia Talta mold.

Ti 08 Oy doxel; dvbpwmos elyev Téxva ddo. mpo-
ceMav 16 mpwTw eimev- Téxvov, Umaye onuepov
épydlov év TG dumeAidvL.

6 0t amoxpifels eimev- OV Bédw- JoTepov Ot peta-

ueAnOets amiiAdev.

30

31

32

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 15B

1

mpogewy Ot T@ OeuTépw elmev woalTwg: 6 O
dmoxpiels eimev- "Eyw, wlpte- xal odx amijAdev.
Tig éx TGV OVo émoincev TO BéAnua Tol maTpds;
Agyouaw- ‘O mpiTos. Aéyet adTols 6 Ingols- Aunv
Agyw Ol 0TL ol TeAGval xal ai mopval mpodyou-
o Opés eig ™y Paatieiav Tob Beol.

ey yap Twdvvns mpods uds &v 636 dixatoy-
VY5, xal 00x émoTedoaTe alTq- ol 0& TeEAvVal xal
al mépvat émioTevoay adTE- el 08 i00VTeS 0U0E

neTepeAndnTe VoTepov Tol mioTeloat alTE.

QUESTIONS ABOUT THE TEXT

Why did Jesus assess the chief priests and elders’ attitude toward
John the baptizer before answering their question about His own
authority?

According to the Greek text, Jesus leads up slowly to the parables
attention getter. What thoughts would have sprung to mind for His
audience, when Jesus said, “A man had two sons ...”?

What is the “way of righteousness” and what marked John the
baptizer as being in that way? See LXX of Psa 1.6; 2.12; 118.27,33;
Pro 2.8; 4.18; 8.20; 10.17; 12.28; 16.17,31; 17.23; 21.16,21; Job
24.4; 28.4; 2Pe 2.21.

What is the essential wisdom principle of the parable?

What are the two paths in a religious setting?

What does the parable teach us about the kingdom of God?
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PERSON & NUMBER
Singular Plural

1st | We, Us
2nd You You
3rd  He, She, It 4—| They

AKnOCAL — TENSE FORMS
Durative Present
Summary Future
Punctiliar Aorist ¢
Durative Imperfect

Stative Perfect
Past Past Pluperfect

VOCABULARY

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 16
MATTHEW 18.1-10

Roderick Graciano

alwviog, ov  eternal

Diphthongs are marked in
blue, letters with a shifted 2020
pronunciation are in red.

Timothy Ministries

Gvayxy,n  necesidad

Oéxoual | receive
0eénTal

LN, life

Bddagoa, ) sea, lake
xatamovti{w plunge, drown

PARTICIPLE (VERBAL ADJECTIVE)
INFINITIVE (VERBAL NOUN)

MOOoD
Indicative: Indicates
Imperative: Commands

xaTamovTio0]

xatappovéw despise
xaTadpovNonTE

wéopos, 6 world, cosmos
4 .

KETOG, M, 0V midst

MOTEVW trust, believe

MITTEVOVTWY

S AN /A LS
SEANSALS
The verb axavdaAi{w and its cognate noun oxdvoa-

Aov demand thoughtful translation with careful atten-
tion to context. The meaning of the terms roots in the idea
of trapping with a snare. However, the trap idea is some-
times broadened to include putting a trap in the form of a
stumbling block in front of a blind man (Lev 19.14). At its

most broad, axavdaAi{w means to cause offense or (in
the passive) be offended (Mat 11.6).

In this lesson’s context, | think the ideas of a snare
and the action of ensnaring fit best. The idea of “causing
to stumble” (NASB) seems too impersonal, and the idea of
“offending” (KJV) seems too trivial in our parlance. Also,
“causing to sin” (NIV) is theologically suspect (can anyone
really cause another person to sin?). However, the idea
of “ensnaring” (and the next best, “causing to stumble”)
brings out intent on the part of the culprit as well as ex-
pressing the consequence of stopping or diverting the in-
nocent from continuing on the path or righteousness.

[‘:

Subjunctive: Expresses Possibility ¢
Optative: Expresses A Wish

VOICE

Active: Subject does action

Passive: Subject acted upon ¢
Middle: Subject involved in action

PRACTICAL APPLICATION & OTHER NOTES
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KINGDOM PRINCIPLES X|: CHILDREN & STUMBLING BLOCKS

Mat 18.1 Ev éxelvy T dpa mpoa#irbov ot palytal 76 In-

~ 14 I4 bl I4 b} \ b} ~
ood Aéyovtes- Tic dpa peilwy éotiv év Tf Pact-
Agla TGV 00paviv;

1 A 14 blg b 1 b
xal Tpooxalegauevos maldiov E0Tnoey alTo év
HETw aUTEY

v 7 ] \ /4 (Y 3\ \ ~ \
xal eimev- Apny Aéyw Duly, éav un atpadijte xal

4 ¢ \ 4 3 \ b /4 b \
yévwnabe wg Ta madia, od wn eicéAfyte eig ™V
BagiAeiay T@v odpaviv.

§aTIc 0DV TAMEWVWaEL EQuTOV WS TO Tatdiov TodTo,
o2 < 4 ) ~ ! ~ ) ~
oUT6g éoTtv 6 peilwv év Tfj BaciAeia TGV odpavéiv-

\a 2\ 4 a 4 ~ bl A} ~ ) 14
xal 8¢ éav 0éEnTal &v maudiov Totolto Eml T Gvé-

4 b 1 4
nati pov, éue Ogxetal.
"Og 0’ &v oxavialioy éva TGV wxplv ToUTWY TRV
TITTEVOVTWY €l e, aupudepel alTE a xpepa-
a0 wodog ovixog eig Tov Tpayxniov adTol xal xa-
TamovTiody év 1@ meAayel THs falaaas.

5 A} ~ 14 b 1 ~ 4 b A 1
odal T4 x0Tpw Ao TEY TRavOAAWY- QVAYXY Yop
ENDElY T oxdvdada, mAny odal ¢ dvbpimew Or 00

1 A b4
TO TxAVOAAOV EpYETAL.

Ei 0¢ 1) xelp gov % 6 mols oou oxavoalilet e, Ex-

10

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 16B

xoov adTov xal Bdie amod gol- xaAdv gol éoTy

eloebelv eig T Lwiy xudov % ywAdv, 3 000
~ I\ A 4 pl4 A~ b \ ~ 1

xeipag 7 0o méoag Exovta PAnbijvar eig To mlp o
37

alwvtov.

wal €l 6 dpBadpds oou axavdarilel oe, Eele adTov

xal Bale amd ool- xaAov ool oty pmovodbaiyov

eig TV {wny eloeABely, 7 0o ddbBaipols Exovta

BAnO7var gi THv yéevvav Tol mupds.

¢ ~ \ r 4 \ ~ ~ A

Opdite W) xatadpovyoyTe £Vog TEV Uixpy ToU-

4 \ C ~ (44 (4 3 ~ bl 3
TV, A€yw yap Uulv 6Tt ol dyyeAot adTEY év olpa-
vols Ota mavtds PAEmovat TO mpdowmov Tol TaTpds

rou Tol év olpavols

QUESTIONS ABOUT THE TEXT

How many discrete proverbial sayings do we find in Mat 18.1-107?

Even very small children can behave perversely; what aspects of
small children (mcttdlov = 0-7 years old) make them a model for
citizenship in the kingdom of heaven?

In what sense is it necessary for snares to come (Mat 18.7), or im-
possible for them not to come (Luk 17.1)?

Who would set snares for little children?

What does this section teach us about the kingdom of God?
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PERSON & NUMBER

Singular Plural
1st | We, Us
2nd You You

3rd  He, She, It ¢ They

TYPICAL
AKTIONSART TENSE FORMs

Durative Present
Summary Future <
Punctiliar Aorist
Durative Imperfect
Stative Perfect
Past Past Pluperfect

PARTICIPLE (VERBAL ADJECTIVE)
INFINITIVE (VERBAL NOUN)

MooD

VOCABULARY
Bapis, eia, U heavy
YPAUUATEVG, O scribe
daxTtulog, 6 finger
dtaxovog, 6 servant

Indicative: Indicates «
Imperative: Commands
Subjunctive: Expresses Possibility
Optative: Expresses A Wish

CINA) I am willing
Bdovay

xaBilw | sit
éxalioay

KIVEW | move
xoot

olpaviog, a, ov heavenly

6xA0g, 0 a crowd

TOUTEVOW | humble
TaTEW W0 TETAL

GNT: WISDOM OF JEsUs, LESSON 17
MATTHEW 23.1-12

Roderick Graciano

Diphthongs are marked in
blue, letters with a shifted 2020
pronunciation are in red.

Timothy Ministries

Greek comparatives and superlatives are built from

COMPARATIVES
& SUPERLATIVES

adjectives. Some adjectives do not have comparative
or superlative forms, and so their function as a compara-
tive or superlative must be discerned by context. Also, as
with the English, good, better, best, some adjectives have
completely different words that act as their comparative
or superlative.

However, the more regular Greek adjectives add an
infix (with a connecting vowel) between their root and
ending, namely, - tep - for the comparative, or - tat - for
the superlative:

NORMAL COMPARATIVE SUPERLATIVE
VEOS VEWTEPOS VEWTATOS
new newer newest

VOICE

Active: Subject does action
Passive: Subject acted upon ¢

Middle: Subject involved in action

PRACTICAL APPLICATION & OTHER NOTES
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KINGDOM PRINCIPLES XI1: GREAT, EXALTED & HUMBLED

Mat 23.1 Téte ¢ "Inoolic édarnaey Tolg GyxAotg xal Tolg
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OO TV avbpwmwy- PafpL.
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yap éaTiv Vv 0 TaTnp 6 odpavtog:

10 unoE xinbijre xabnyntal, ot xabnyntig udv
éaTwv €lg 6 ypioTds-

11 6 0t peilwv Opdv EoTar Huév dtaxovos.

12 GoTig 08 Vwoel auToy Tamevwbyioetal, xat 8oTig

Tamewwael éautov Lwdyoetal.

QUESTIONS ABOUT THE PASSAGE

Does it seem right that Jesus would tell His disciples to do and keep
what they were told by the Pharisees (Mat 23.3)?

What were the three errors of the scribes and Pharisees, according
to this passage?

What are the underlying causes of the desire to be admired by
people?

Jesus capped his criticism of the scribes and Pharisees, and His ex-
hortation to not accept titles of honor or apply them to others,
with two proverbs. How do the final proverbs inform the exhorta-
tion to not be called Rabbi, etc.?

What do the final proverbs of this passage teach us about the king-
dom of heaven?
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THE PATH TO GREATNESS

he saying of Jesus about being great or first appear in Matthew 18.4; 20.26-27; 23.11; Mark 9.35; 10.43-44; Luke 9.48; 22.26. This saying
uses several elements that are interchangeable, even if they have slightly different nuances:

GNT: WISDOM OF JEsSUS, LESSON 17C

great/greatest = first = leader

humble as child = servant/slave = last = smaller/least = youngest
The saying is an if-then proverb, with a protasis (if) and an apodosis (then) that are reversible:

If you wish to be great then do/be X.
If you do/be X then you will be great.

However, since the point of the proverb is the path to greatness, we will use the second formula, which produces the following protases and
apodoses:

1. If one humbles himself as a little child 1. He will be great/greatest
2. If oneis a servant/slave 2. He will be first

3. If one makes himself last 3. He will be a leader

4. If one makes himself least of all

5. If one becomes like the youngest

Jesus undoubtedly used this proverb many times, but as we look at the gospel record we find that there were four situations that occasioned it:

A. The first dispute among the disciples about their own greatness, following Christ’s revelation that He would be arrested, killed and rise
again (Mat 17.22-23; 18.1-4; Mar 9.34; Luk 9.46).

B. The the second dispute among the disciples about their own greatness, arising from the request of the Zebedees (Mat 20.24; Mar 10.41).
C. The teaching of Jesus in which He exposed the hypocrisy of the scribes and Pharisees (Mat 23.1-12).
D. The third dispute among the disciples about their own greatness, which occurred at the last supper (Luk 22.24).

It is a great irony that the disciples would argue about their own greatness when Jesus had just begun teaching them about His own upcoming
betrayal and execution (Mat 16.21; Mar 8.31; Luk 9.22). However, as Mark explains, “they did not understand this statement, and they were
afraid to ask Him” (Mar 9.31), and as Luke elaborates, “they did not understand this statement, and it was concealed from them so that they
would not perceive it; and they were afraid to ask Him about this statement” (Luk 9.45; 18.34).

It was more ironic still, that the final dispute among the disciples regarding their own greatness should occur at the last supper, after
they had heard Jesus’ repeated predictions of His impending death, after He had just said, “I have earnestly desired to eat this Passover with
you before I suffer ...” (Luk 22.15), and mentioned, “My body which is given for you,” and “the new covenant in My blood,” and “the Son of
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Man is going ... He is betrayed!” (Luk 22.19-22). However, this continuing blindness gave our Lord the opportunity to give Himself as an ex-
ample of kingdom greatness: “l am among you as one who serves” (Luk 22.27).
From a comparison of the occasions when Jesus used the great/greatest saying, we learn (among other things) the following:

1. Self-absorption and ambition was as much a plague in the first century as it is now, and afflicts religious people as much as it does secular
people.

2. Greatness, in the minds of the first disciples, was tantamount to “being first” in prestige or privilege, or being “the leader.”

Greatness in the kingdom of heaven, however, is greatness of loving service to others.

4. The path to this greatness in Christ’s kingdom is by way of humility, selfless service, forgoing the position of prestige, and seeing oneself
as the least experienced and least qualified among the rest. Paul would later summarize this latter quality, saying, “in humility regarding
(from the verb to lead) one another better than yourselves” (Phil 2.3).

w

THE PATH TO EXALTATION

The saying about exaltation and humbling is linked contextually to the great/greatest saying only in Matthew 23.11-12, on the occasion of
Jesus exposing the hypocrisy of the scribes and Pharisees, and as a proverbial capstone to His teaching the disciples not to allow themselves
to be given titles of honor. Conceptually though, the exaltation saying links to the great/greatest saying by way of (1) the near synonymity of
exaltation and greatness, and (2) by the idea of being humble or humbled:

Mat 18.4: Whoever then will humble himself as this little child, this is the greater in the kingdom of the heavens.

Mat 23.12: And whoever will exalt himself shall be humbled, and whoever will humble himself shall be exalted.
Jesus used the exaltation-humbling saying on three recorded occasions:

1. The description of the hypocrisy of the scribes and Pharisees, with the warning to the disciples not to seek titles (Matthew 23.1-12).
2. The observation of people choosing seats of honor for themselves at a a meal hosted by a leading Pharisee (Luke 14.7-11).
3. Upon the telling of a parable about a Pharisee who thanked God that he was “not like other people” (Luke 18.9-14).

What was the common link between these three occasions?
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PERSON & NUMBER

Singular Plural
1st | We, Us
2nd You You

3rd He, She, It ¢« They

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 18

TYPICAL
AKTIONSART TENSE FORMs

VOCABULARY

MARK 7.24-30

Roderick Graciano
Timothy Ministries

axabaptog, ov unclean

Y£V0S, TO birth, origin

Diphthongs are marked in 2021
blue, letters with a shifted
pronunciation are in red.

‘EMnvic, n  aGreek

eVPLoRW | find

Durative Present
Summary Future
Punctiliar Aorist <
Durative Imperfect
Stative Perfect
Past Past Pluperfect

PARTICIPLE (VERBAL ADJECTIVE)
INFINITIVE (VERBAL NOUN)

MooD

Indicative: Indicates «
Imperative: Commands
Subjunctive: Expresses Possibility
Optative: Expresses A Wish

st)psv he/she/it found

Quyatnp, 9
Buyatpiov, T4 little daughter

daughter

xaAog, 1), 6V beautiful, good

(ALY, ) couch, bed
0ix0¢, 0 house
oV0El¢ no one
TaLoloy little child
TPLTOG first

tpamela, 9 table

VOICE

Active: Subject does action «

Passive: Subject acted upon
Middle: Subject involved in action

PRACTICAL APPLICATION &
OTHER NOTES

SON OF DAVID

I n the Bible, the messianic title “son of David” only
appears in the synoptic gospels, mostly in Mat-
thew. It was not until the intertestamental period
that the exact messianic title, “the son of David”
became popular (e.g., Psalms of Solomon 17.21-22,
c. 50 BC). The significance of the rarely used title is
to be understood first of all in accordance with the
fundamental implication of the “son of ...” figure of
speech. The Hebraism, “son of ...” (when not used
literally) always conveyed the kind of character pos-
sessed by whomever the figure of speech was ap-
plied to. Therefore, “son of David” means that the
bearer of the title has the character of the great King
David.

The NT significance of “son of David” is to be
further understood in its contrast to the other mes-
sianic titles “son of God” and “son of Man.” Whereas
“son of God” connoted (to oversimplify) the divinely
appointed king of nations, and “son of Man” (based
on Dan 7) connoted the king from heaven (or king of
the universe), son of David connoted the messianic
king of Israel who would restore sovereignty and
prosperity to the nation. It is no wonder, then, that
this title became popular in Israel while the nation
suffered under Roman (and perhaps earlier Greek)
domination.
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KINGDOM PRINCIPLES XIIl: CHILDREN & LITTLE DOGS

Mark 7.24 "Exeibev 0¢ dvaotas aniiibev eig ta pia TUY
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Mat 15.24 6 0¢ dmoxpibeis eimev- Olx dmeaTdAny el wy)

eig Ta mpoPata ¢ amoAwAdTa oixou TopanA.

QUESTIONS ABOUT THE PASSAGE

1. In Mark’s version, the perfect verbs are in verses 29 and 30. In Mat-
thew’s (extended) version, the one perfect verb (participle) is in
Mat 15.24. Why did Mark and Matthew zoom in on the words that
they did?

2. In Scripture, a proverbial saying (or commandment) is sometimes
called simply “a saying,” a Aoyov (Cf. 1Sa 18.7-8; Mat 15.11-12; Joh
4.37; Rom 13.9). Was the saying that the Gentile woman recited to
Jesus in Mar 7.28 proverbial? If so, what was the wisdom it con-
veys?

3. Whose ministry from the OT era does Jesus’ journey to the region
of Tyre and Sidon bring to mind? What are the parallels?

4. In Matthew’s version, what is the significance of the woman refer-
ring to Jesus as “Son of David” (Mat 15.22)?

5. Whatis the essential wisdom of Jesus’ saying about taking the chil-
dren’s bread and throwing it to the dogs, and what does it teach us
about the kingdom of heaven?
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PERSON & NUMBER

Singular Plural
1st | We, Us
2nd You You

3rd He, She, It «—  They

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 19

VOCABULARY
ANY:) but
BeeAlefoUA, 6 Beelzebub

AKnOCAL — TENSE FORMS
Durative Present
Summary Future
Punctiliar Aorist «
Durative Imperfect
Stative Perfect
Past Past Pluperfect

PARTICIPLE (VERBAL ADJECTIVE)
INFINITIVE (VERBAL NOUN)

MOOoD
Indicative: Indicates
Imperative: Commands

O¢ and/but/then
Séw | bind ANALYZING THE PASSAGES
By')o-n 1. What do these passages tell us about the Jerusalem
, o scribes (Mark 3.22)?
510‘6*@@ | divide 2. What are the four proverbial sayings employed by Je-
5[8“8{3[0’67} sus in these passages, and what are their rhetorical
, structures?
5ICLP7TCCZCO | plunder 3. What is an important connotation of the verb €py-
51ap7rc'wat uéw, to desolate, in these passages?
4. What do the proverbial sayings in these passages
€iO'épXO£,LOCl | enterin teach us about the kingdom of God?
5 \ 5. What do the sayings in these passages teach us about
ElO'&)\GCOV the Messiah?
é%Bde | cast out 6. What do the proverbial sayings in these passages
5 , teach us about ministering to needy people? How
EKBCLMEW should we respond to Paul’s statement in 2Cor 4.3-4?
%Ol.i and 7. With what wisdom choices do these sayings confront
us today?

MAT 12.22-29; LUKE 11.20-22

Roderick Graciano

Diphthongs are marked in Timothy Ministries
blue, letters with a shifted 2021

pronunciation are in red.

Subjunctive: Expresses Possibility ¢
Optative: Expresses A Wish

VOICE

Active: Subject does action <

Passive: Subject acted upon
Middle: Subject involved in action

PRACTICAL APPLICATION & OTHER NOTES

Note the three words of the vocabulary list highlighted in yellow. These
are the three main conjunctions, used thousands of times, in the Greek
Scriptures. If you learn these three words, you will have taken a big step

forward in your ability to read Greek!
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KINGDOM PRINCIPLES XI1I: BINDING THE STRONG MAN

Mat 12.22 Téte mpoonvéxHy adté datpovilbpevos TudbAdS
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GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 20

PERSON & NUMBER

Singular Plural
1st | We, Us
2nd You You
3rd He, She, It They
AKnOCAL — TENSE FORMS

Durative Present
Summary Future
Punctiliar Aorist <
Durative Imperfect
Stative Perfect
Past Past Pluperfect

PARTICIPLE (VERBAL ADJECTIVE)

INFINITIVE (VERBAL NOUN) <

MOoOoD
Indicative: Indicates
Imperative: Commands
Subjunctive: Expresses Possibility
Optative: Expresses A Wish

VOCABULARY
axorovféw | follow
Nxorovfel
ouvauLg power
EMOTTATYS master
XAXONOYEW | speak evil
xaxoloyjoal
RWAD W | forbid
KWAVETE
Gvopa a name
oxopTilw | scatter
oxopTilet
Taxﬂg quickly
dnui | tell, declare
"Ed

MAT 12.30; LUK 11.23; MAR 9.38-40;
LUK 9.49-50

Diphthongs are marked in Roderick Graciano

blue, letters with a shifted Timothy Ministries
pronunciation are in red. 2021

ANALYZING THE SAYINGS

1. Is the saying of Mat 12.30 and Luk 11.23 a
truism and obvious, or is it a saying that is
radical and shocking?

2. At first reading, the sayings of Mat 12.30
and Luk 11.23 seem contradictory to the
sayings of Mar 9.40 and Luk 9.50; what
subtle differences in wording and context
remove any real contradiction between
the sayings?

3. What are the two ways marked out by the
saying in Mat 12.30/Luk 11.23, and how
should we apply the saying to our lives?

4. What are the two ways marked out by
the saying in Mar 9.40/Luk 9.50, and how
should we apply the saying to our lives?

VOICE

Active: Subject does action ¢

Passive: Subject acted upon
Middle: Subject involved in action

PRACTICAL APPLICATION & OTHER NOTES
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DISCIPLESHIP & THE MESSIAH |I: AGAINST ME OR FOR Us?

Mat 12.30 6 wy @v pet’ éuol xat’ éuol éaTuy,

xal 6wy ouvaywv et uol oxopmilet.

Luke 11.23 0 un @v pet’ éuol xat’ éuol

EOTIY, xal 0 W) ouvaywv WHET Euol

oxopTileL.

Mar 9.38 "Edn adté ¢ Twavvng Addoxale,
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76 dvopati pov xal OuvNoeTal Tayv
XAXOAOYTjoaL [UE-
0¢ yap oUx EaTiy xad’ NU&v, OTEP NUEY

ETTIV.

Luk 9.49 Amoxpifeis 0¢ "Twdvvyg eimev-
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OUEY ETTLV.
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PERSON & NUMBER

Singular Plural
1st | We, Us
2nd You You
3rd He, She, It They

TYPICAL
AKTIONSART TENSE FORMS

Durative Present
Summary Future
Punctiliar Aorist <
Durative Imperfect
Stative Perfect
Past Past Pluperfect

PARTICIPLE (VERBAL ADJECTIVE) ¢

INFINITIVE (VERBAL NOUN)

MOoOoD
Indicative: Indicates
Imperative: Commands
Subjunctive: Expresses Possibility
Optative: Expresses A Wish

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 2 1

MATTHEW 18.21-35
Roderick Graciano

Diphthongs are marked in

Timothy Ministries

blue, letters with a shifted
pronunciation are in red.

VOCABULARY
QUAPTAV® | sin
auapTHOEL
amo from

Baairets, 0 king

Oel It is necessary
€0¢el

Exa0Tog, ), oV Each

ENew | show mercy
eAefioal

xapoliat, % heart

OpLOLOW | compare
wpotwdy

cm}\ayxv IIZO{.LCI.I | show compassion

omiayyvialelg

QUESTIONS

Why does this parable compare sins to
monetary debts (cf. Mat 6.12,14-15)?

How should we define forgiveness, in this
context?

Are we to understand that our heavenly
Father will hand us over to torturers” if we
do not forgive? If so, what does that mean
in practical experience?

Is forgiving a prerequisite of salvation?
Can we really know if we have forgiven
“from the heart”?

What does this parable teach us about the
kingdom of God?

What is the essential wisdom principle em-
bedded in this parable?

VOICE

Active: Subject does action
Passive: Subject acted upon ¢

Middle: Subject involved in action

PRACTICAL APPLICATION & OTHER NOTES

A talent was the largest denomination of currency and
ten thousand (Gk. pvpudg; cf. Eng. “myriad”) the largest
numeral in Greek. The effect may have been similar to
an English speaker referring to “zillions” of something.
Today, 10,000 talents would have value equivalent to 60
million to 2.4 billion dollars. A hundred denarii would be

equivalent to five month’s wages.

2021
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KINGDOM PRINCIPLES XIV: THE UNFORGIVING SERVANT

~ €
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xpathoas adTov Emviyey Aéywy- Amédos el TL ddei-
AELS.
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PERSON & NUMBER

Singular Plural
1st | We, Us
2nd You You
3rd He, She, It They

VOCABULARY

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 22

MARK 10.17-27
Roderick Graciano

Timothy Ministries

TYPICAL
AKTIONSART TENSE FORMS

Durative Present <
Summary Future
Punctiliar Aorist
Durative Imperfect
Stative Perfect
Past Past Pluperfect

g . .
OLSUVCZTO impossible Diphthongs are marked in
S P blue, letters with a shifted

C,(,.VGPCO'TFOQ, é man, person pronunciation are in red.

PARTICIPLE (VERBAL ADJECTIVE) ¢

INFINITIVE (VERBAL NOUN)

MOoOoD
Indicative: Indicates
Imperative: Commands
Subjunctive: Expresses Possibility
Optative: Expresses A Wish

YOVUTETEW | kneel
YOVUTIETY| TG

duvaTdc possible

émropet')oual | come/go out
EXTIOPEVOLEVO

euPrémw | look directly
euPrédag

EVTOAY), 1) commandment

eUXOTTOC easy

xc’q.mkog, 0 camel

606¢, " way, road

TAALY again

QUESTIONS ABOUT THE PASSAGE

Why did Jesus question the man’s calling Him
“good”?

Which of the commandments Jesus listed is dif-
ferent from the others?

Does this passage teach that every believer
should sell all that they have and give the pro-
ceeds to the poor?

In this context, what does it mean to enter the
kingdom of God?

In this context, what does it mean to be saved?
To what does Jesus refer as “impossible for
man” but “possible with God”?

What does the camel proverb teach us about
the kingdom of God?

What is the essential wisdom principle embed-
ded in this proverb?

VOICE

Active: Subject does action
Passive: Subject acted upon

Middle: Subject involved in action ¢

PRACTICAL APPLICATION & OTHER NOTES

e In Matthew’s account we learn that the man was young
(Mat 19.20), and that when Jesus told him to keep the
commandments, he asked “which ones?” (Mat 19.18).

e |In Luke’s account, we learn that the man was a ruler

(Luk 18.18).

2021
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KINGDOM PRINCIPLES XV: EASIER FOR A CAMEL

Mark 10.17 Kal éxmopevopévou adTol gig 606v mpogdpaptiov

18

19

20

21

22

23

el xal yovumemjoas altdv émpata adTév- Aidd-
b /4 14 A 144 \ b4

oxale ayabé, Ti mojow va {wiv alwviov xAnpovo-

HNow;

6 0t "Inools elmev avTé- Ti pe Aéyews dyaddv; o0dels

3 \ ] A 4 14

ayabos el un eig 6 Heog.

Thg évTodds oldag- M dovelays, My wotyelo,

My xAéyns, My Yevdopaptupyans, My dmootepn-

14 1 4 A} \ 4

ans, Tlua TOV matépa gov xal TV unTépa.

6 0t Edn avTd- Addoxale, Talta mdvta édulagd-

UV € VEOTYTOG LOV.

6 0t ‘Inools EuPrébas adtd Rydnnoey adTov xal &i-

mev aT®- “Ev g€ UoTepel- Umaye doa Exels mwinaoy
\ 1 ~ ~ \ g \ bl b ~

xal 06¢ Toig mTwyols, xal é5els bnoavpdy év olpavd,

xal 0gbipo dxorovBet pot.

6 0t oTuyvaocas Eml 6 Adyw amiiAbev Avmoduevos,

3 \ Sf 4 A

NV yap Exwv xTipaTe ToMd.

Kai meptredapevos 6 ‘Inoolic Aéyet Tols palbyrais

24

25

26

27

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 22B

a0Tol- TTé¢ duoxbAwg ol T& ypuata EYoVTeS €ig THY
BaatAeiay Tob Heol eiceredaovTal.

oi 0¢ pafyral édapPolivro émi Toi Adyots adTol. 6 O¢
‘Inoolis maAw amoxpibels Aeyel adtols Texva, mdg
0UaXoAGY EoTwv elg TNV PaciAelay Tol Oeol eloeA-
Oeiv-

EVXOTWTEPOY ETTIV XAUNAOY OL& THG TpupaALls THs
pacdidog OteAbely 7 mAovatov el ™V Pactrelay Tol
Oeol eloefeiv.

oi 0¢ meploalls EEemA)TTOVTO AEYoVTES TTPoG EQUTOUG:
Kai tig oVvatal gwbijvat;

euPAedas adtols 6 Tnoolis Aéyer- Iapa avbpwmols
aovvaTov aAN ob mapa Bedd, mavta yap duvata Tapd

76 Bedd.
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PERSON & NUMBER

Singular Plural
1st | We, Us
2nd You You
3rd He, She, It They

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 23

TYPICAL
AKTIONSART TENSE FORMS

Durative Present
Summary Future
Punctiliar Aorist <
Durative Imperfect
Stative Perfect
Past Past Pluperfect

JOHN 11.7-10

PARTICIPLE (VERBAL ADJECTIVE)
INFINITIVE (VERBAL NOUN) ¢

MOoOoD
Indicative: Indicates
Imperative: Commands
Subjunctive: Expresses Possibility
Optative: Expresses A Wish

VOCABULARY Roderick Graciano
pl4 . . . o ® .
| lead. g0 Diphthongs are marked in Timothy Ministries
ayw '8 blue, letters with a shifted 2021
’A‘yw (J.EV pronunciation are in red.
dwdexa twelve
4
réw | seek QUESTIONS ABOUT THE PASSAGE
éZ}”)TOUV 1. Does the proverbial saying of John 11.9-10
}\ , speak of the material sun, or of a different kind
eyw | say of light?
Aéyouaty
, 2. What is the essential wisdom principle of the
)\,leazw | stone saying?
AMbaoat
3. What are the two ways differentiated by the
yuy now saying?
A C .
VU%, ! night 4. How does the wisdom of the saying apply to
wsptwaTéw | walk around the situation of Jesus and the disciples; why
N does its wisdom imply that Jesus should go
TEPITIATY) ahead and travel to Judeah in spite of the re-
{SQBB{ 6 teacher cent death threats?
)

VOICE

Active: Subject does action ¢
Passive: Subject acted upon
Middle: Subject involved in action

PRACTICAL APPLICATION & OTHER NOTES
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KINGDOM PRINCIPLES XVI: WALK IN THE DAY

John 11.7 émaita peta Tolto Aéyel Tols pabnrals: "Aywuey

10

eig ™y Tovdaiay maAw.

Aéyouav adT® ol pabntal- Pafpi, viv elytouv oe
MBaoat of ‘Tovdaiol, xat maAw Umayets exel;
amexpiBy Tnaolic- Odyl dwdexa dpal elow T Nwé-
pag; €av TIg TePLTATH €V T Nuépa, o0 TPOTXOTTEL,
¢/ 1 ~ ~ 14 4 14

61t 10 dédg Tol xbapov TovToU BAETEL:

éav 0¢ TS mepImaTyj v 7§ vuxti, TpooxdTTEL, 6Tt TO

A~

g 00x EaTIV €V aUTE.

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 23 B

THE LIGHT OF THE WORLD

This is the message we have heard from Him and announce
to you, that God is Light, and in Him there is no darkness at
all. If we say that we have fellowship with Him and yet walk
in the darkness, we lie and do not practice the truth; but if
we walk in the Light as He Himself is in the Light, we have
fellowship with one another, and the blood of Jesus His Son
cleanses us from all sin (1 John 1.5-7).

Then Jesus again spoke to them, saying, “I am the Light of
the world; he who follows Me will not walk in the darkness,
but will have the Light of life” (John 8.12).

“We must work the works of Him who sent Me as long as it
is day; night is coming when no one can work. While l amin
the world, | am the Light of the world” (John 9.4-5).

t appears from the above passages that, while God is the source

of physical light (Genesis 1.3; cf. Isaiah 45.7; 60.19-20), the
Scriptures have a greater interest in God as the source of moral
light, that is, as a source of wisdom and moral guidance (Isaiah
2.5; cf. Isaiah 9.2). Thus, just as the light of the Sun enables hu-
man beings to find their way along the paths and roadways of
the physical world, the light of God enables people to find their
way at the relational crossroads of life. There are times when it is
risky to travel at night (like on highway 1 in Baja California where
there has historically been a high risk of black cows standing on
the road), but it is always foolish to try to maneuver through the
choices of life without the guiding “light of the world” which is
Christ. With Christ, we ourselves become little lights of the world
for others (Matthew 5.14).
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PERSON & NUMBER

Singular Plural
1st | We, Us
2nd You You

3rd  He, She, It ¢« They

VOCABULARY
a0TORATOG, 1), 0V self-acting

BAaoTdvw

AKnOCAL — TENSE FORMS
Durative Present <«
Summary Future
Punctiliar Aorist
Durative Imperfect
Stative Perfect
Past Past Pluperfect

PARTICIPLE (VERBAL ADJECTIVE)
INFINITIVE (VERBAL NOUN)

MOOoD
Indicative: Indicates
Imperative: Commands

» PAacTd
OpETaVoY, T6
elta
XAPTOG, 0
4
xapTodopEw
xapmodopel
}\' A
TANPYS, €S
giTog, 6

S

om6pog, 0

~

oTAYVS, O
XOpTOG, 0

sprout, bud

sickle
then
fruit

bear fruit

full

wheat, grain
seed

head of grain

(blade of) grass

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 24

MARK 4.26-29; JOHN 12.24
Roderick Graciano

Timothy Ministries
Diphthongs are marked in 2021

blue, letters with a shifted
pronunciation are in red.

QUESTIONS ABOUT THE PARABLE

1. The adverb, oUTwg, connects this parable with
the preceding words of Jesus. How does this
parable follow from the saying about “by what
measure you give, it will be measured to you”?

2. What is the focal point of this parable?

3. How does the saying of John 12.24 inform the
teaching of the parable?

4. What is the essential wisdom principle of the
parable?

5. What are the two ways differentiated by the
parable?

Subjunctive: Expresses Possibility <
Optative: Expresses A Wish

VOICE

Active: Subject does action ¢

Passive: Subject acted upon
Middle: Subject involved in action

PRACTICAL APPLICATION & OTHER NOTES
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KINGDOM PRINCIPLES XVII: THE SEED GROWS

Mark 4.26 Kai €Aeyev- Oltwg éoTlv 9]

27

28

29

Pagirein ToU Beol wg dvbpwmog Pary
TOV OTOpoY €Ml THS Vs

xal xafe0oy xal éyelpnTar vixta xal
nuepay, xal 6 omépog PAactd xal wnxo-
ynTaL GG 00X 0l0eV alTdS.

avTopaty v Yy# xapmodopel, mpliTov
X6pTOY, ElTa aTAYWY, ElTa TAYpYS aiTov
v T aTayul.

6Tav 0t mapadol O xapmos, e00UG dmoe
OTEMEL TO OpEMQVOV, OTL TTAPETTYXEY O

Oeprapcs.

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 24B
John 12.24 dunv auny Aéyw vuiy, éav uy 6
x0xx0g ToU alTov TETWY €ig TNV Yy amobavy,
a0TOG OVOg HeVeL- éav Ot amobavy), moALy

xapToV BEPEL.
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PERSON & NUMBER

Singular Plural
1st | We, Us
2nd You You
3rd  He, She, It They <«
AKnOCAL — TENSE FORMS

Durative Present
Summary Future
Punctiliar Aorist
Durative Imperfect
Stative Perfect <
Past Past Pluperfect

PARTICIPLE (VERBAL ADJECTIVE)

INFINITIVE (VERBAL NOUN)

MOOD
Indicative: Indicates «

Imperative: Commands

Subjunctive: Expresses Possibility

Optative: Expresses A Wish

VOCABULARY

Beaopal | look
beacache

eepfcw | reap
Bepilwv

XOTIAW | toil
KEXOTILAXOTE
KEXOTLAXQATLY

ML(J.BO’W&) | take, receive
AapPavel

AEUXOG, M, v white

Wdeég, 0 wage, reward

odbbaAuds, 6 eve

xoLlpw | rejoice
xeipn

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 25

JOHN 4.35-38
Roderick Graciano

Timothy Ministries
Diphthongs are marked in 2021

blue, letters with a shifted
pronunciation are in red.

QUESTIONS ABOUT THE SAYINGS

1. What clues does Jesus give us that the sayings
about the “four-month” wait and about “oth-
ers sowing” were known proverbs of His time?

2. Why did Jesus tell His disciples to see th fields
that are white?

3. How did Jesus use a true saying about the
natural world to urge contrasting action in the
spiritual world?

4. What are the essential wisdom principles of
the two sayings?

5. What are the two ways differentiated by the
two sayings?

VOICE

Active: Subject does action «
Passive: Subject acted upon

Middle: Subject involved in action

PRACTICAL APPLICATION & OTHER NOTES

“There is evidence ... that the agricultural year was divided
into six two-month periods, seedtime, winter, spring, harvest,
summer, and the time of extreme heat. Thus four months
elapsed between the end of seedtime and the beginning of

harvest.” — Leon Morris
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KINGDOM PRINCIPLES XVIII: THE HARVEST GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 25B

John 4.35 oUy vuels Aéyete 0Tt "ETt TeTpae
unvos éativ xat 6 Beplopos Epyetat; ioov
Aéyw vuly, émapate TovUg 0dOaApols
V@ xal feaoacie Tag ywpag 6Tt Aeuxal
elatv mpog Deplapdv- 7o

36 6 Oepilwyv piobBov AapPdver xal cuvayet
xapmov elg {wny alwviov, va 6 omelpwy
ool yalpn xat 6 fepilwv.

37 v yap TouTw 0 A0yos 0Ty ainlivog Tl
"ANog €aTly 0 omelpwy xal dAog o Depl-
{wv-

38 Zyw daméotetha Opds Bepilew 6 oy Vuels

KEXOTILAXOATE: AMOL KEXOTLAXACTLY, XAl

Opels elg TOV x0mov a0TEY eiceAnribate.
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PERSON & NUMBER

Singular Plural
1st | We, Us
2nd You You
3rd He, She, It They

TYPICAL
AKTIONSART TENSE FORMS

Durative Present
Summary Future
Punctiliar Aorist <
Durative Imperfect
Stative Perfect
Past Past Pluperfect

PARTICIPLE (VERBAL ADJECTIVE) ¢
INFINITIVE (VERBAL NOUN)

MOoOoD
Indicative: Indicates
Imperative: Commands
Subjunctive: Expresses Possibility
Optative: Expresses A Wish

VOCABULARY
A0IXEW | do wrong
a0
alpw | take up/away
&pov
apyos, W, oV lazy, idle
c’ipxw | begin
Gp&apevos
deog, TO burden, weight
Baotalw | bear/carry
Baotalw

dlxatog, ala, ov right, righteous

épyo’t'n’)g, 0 worker
goyatog, 1, 6V last
{oog equal

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 26
MATTHEW 20.1-16
Roderick Graciano

Timothy Ministries
Diphthongs are marked in 2021

blue, letters with a shifted
pronunciation are in red.

THE EVIL EYE VSs. THE GOOD EYE

Proverbs 23.6 reads literally, “Do not eat the bread
of an evil eye ....” The NAU translates, “Do not eath
the bread of a selfish man,” and then continues
in the following verse, “He says to you, ‘Eat and
drink!” But his heart is not with you.” In scripture,
the metaphor of an evil eye is often associated with
greed, stinginess or miserliness with one’s posses-
sions (cf. Pro 28.22; Deu 15.9). In contrast, Proverbs
22.9 says, “A good eye, he will be blessed, because
he has given of his bread to the poor.”

This illuminates the teaching of Jesus about
the eye as the lamp of the body (Mat 6.22-23). If
your eye is evil (i.e., if you are greedy and miserly)
your whole body will be full of darkness. This im-
plies that to have a “clear eye” that fills your whole
body with light is to be generous to the needy.

VOICE

Active: Subject does action
Passive: Subject acted upon

Middle: Subject involved in action ¢

PRACTICAL APPLICATION & OTHER NOTES
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KINGDOM PRINCIPLES XIX: WORKERS IN THE VINEYARD GNT: WISDOM OF JEsUs, LESSON 26B

Mat 20.1

‘Ouola yap éoTv % Pactheia TEV olpavidy

EWg TRV TPWTWY.

avlpaTw oixodeaméty SoTic éEADeY dua mpwl wi- 9 xal eéAB6vtes ol mepl THV E€vdexatny Wpav EAafov
cwoacbal épyatas eis TOV aumeAdva adTol. ava 0nvapLov.

cupndwvRoas 0¢ KETR TGV Epyatv éx onvapiou THV 10 xal éAB6vTeg ol mpdiTol évépioay Tt TAglov ANuo-
NUEPQY ATETTELAEY QUTOUS Eig TOV aumeAVa adToU. vtat- xal Elafov T dva dnvaplov xal adTol.

xal é€eMwv mepl TpiTny dpay eldev &Moug EoTdTag 11 Aafdvres 08 ydyyulov xata Tol oixodeomdTou

5 A ~ S 14 14 4 (34 7 [34 ) 14 \
&v TJj dyopd apyous: 12 Aéyovteg- Ourtol ol Eoyatol pwiav Gpav émolnaay, xal
xal éxelvolc elmey- Ymayete xal Uuels el Tov looug alToUs NIV Emoivaag Tols factacaat To Papos
5 ~ 1o o9y 4 14 7 ¢ A~ ~ ¢ 14 \ \ 7

aumelGva, xal 6 av 1) dixalov 0wow VUIV: T Nuépags xal ToV xavowva.

ol 0t amiiMov. mdAw egeAbov mepl ExTny xal EvdTny 13 6 0t dmoxpibels évi adTdv eimev- ‘Etalpe, 00x 4O
Wpav €molnoey WaalTwS. oe- oyl Onvapiov cuvedwINods pot;

mepl 0t TV Evdexdtyy €éelbav ebpev  dNoug 14 dpov 10 odv xal Imaye Bédw Ot ToVTw TG EoydTw
¢ ~ \ /4 ) ~ ;7 ® ¢ 4 1% ~ ¢ 1 14

eoTiTag, xal Aéyel adtols Ti wie éoThxate 6Anv dolivar w¢ xal ool

TV NuEpav apyol; 15 olx #eotiv pot 8 Bédw moifjoat év Toig guois; 7 6
Aéyouaty adTé- “OTt 000els Nuds épuicbwoato. Aéyel 6bbaipds aou movnpos EaTwy 6Tt €yl dyalos eiwt;
adTols: “Ymayete xal VUELS €ig TOV AumeEAVA. 16  oUtwg EgovTal of EoyaTol p&ToL xal ol TpdTotl Eaya-

b 4 1 4 4 ¢ A ~ 3 ~
dlag 0t yevouévns Aéyet 6 xUplog Tol aumeAidvog
~ ) 4 5 ~ A \ b A 2 4
TE EmiTpoTw avTol- KaAegov Todg épyatas xal amo-

dog avTols TOV wiobov dpéhuevos dmd TGV EoydTwy

TOl.
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PERSON & NUMBER

Singular Plural
1st | We, Us
2nd You You
3rd  He, She, It They <
AKnOCAL — TENSE FORMS

Durative Present
Summary Future
Punctiliar Aorist
Durative Imperfect <
Stative Perfect
Past Past Pluperfect

PARTICIPLE (VERBAL ADJECTIVE)
INFINITIVE (VERBAL NOUN)

MooD

Indicative: Indicates ¢
Imperative: Commands
Subjunctive: Expresses Possibility
Optative: Expresses A Wish

VOCABULARY
ayamnTos, v, ov beloved
ATOXTEIVW | kill
ATEXTELVAY

o’t'n'o'?\}\ug.u | destry
ATOAETEL

YEwpPYOs, 0 [tenant] farmer

dwehoyilopat | reason, ponder
dtedoyilovto

¢éovgla, authority

320! outside

Ixavog, 9, v sufficient

{owe perhaps

~ [

%alpég, ov, 0 [fitting] season

/

XEVOG, 1, OV empty, vain

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 27
LUKE 20.9-19
Roderick Graciano

Timothy Ministries
Diphthongs are marked in 2021

blue, letters with a shifted
pronunciation are in red.

ANOLOGICAL Vs. ALLEGORICAL

It is hard to resist the impulse to interpret the
parable of “The Wicked Tenants” as allegorical,
and to say, “The man represents God, His son is
Jesus, etc.” However, as a strict allegory, this par-
able breaks down in its details. God does not think
incorrectly that the tenants “will respect my son”
(Mar 12.6), nor do the tenants throw Jesus out of
the kingdom (cf. Mar 12.8 with Mat 21.43). Nev-
ertheless, this parable builds upon the apparently
allegorical song of the vineyard in Isaiah 5, and is
so strongly analogical that Jesus’ audience “un-
derstood that He spoke the parable against them”
(Mar 12.12, NASB). Analogical means comparable
or corresponding. The audience did not think the
parable was about (mepi) them, but in comparison
to them (Tp&g).

VOICE

Active: Subject does action
Passive: Subject acted upon

Middle: Subject involved in action

PRACTICAL APPLICATION & OTHER NOTES
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KINGDOM PRINCIPLES XX: THE WICKED TENANTS

Luk 20.9 "Hpfato 0t mpds Tov Aadv Aéyew T

10

11

12

13

14

mapafolyy Tavtyy- "Avbpwmos édiTeuaey
3 ~ \ 3 4 3 1 ~ \
Gumeldva, xal ¢5€0eTo alTOV yewpyols, xal
3 A 14 [ A

QTEONUNTEY Y POVOUS IXaVous.

\ ~ b 4 \ \ \
xal xalpld ATETTELNEY TPOG TOUG YEWPYOUS
dotdov, tva amd Tol xapmol Tol Gumeldivos
dwaouaty alTE- oi 0¢ yewpyol éEaméoTelday

b 1 14 /
a0TOV OelpavTes xevov.
xal mpocebeto ETepov méwpat dolAov- ol O¢

3 ~ 4 \ 3 A p) 4
xaxeivov Oelpavtes xal atipdoavtes eéame-
TTELAQY XEVOV.

\ 4 14 4 ¢ \ \ ~
xal mpocefeto TpiTov mEpal- oi 0¢ xal TolTov
Tpavpaticavtes €&€Batov.

5 v\ ¢ 4 ~ ~ 4 4

eimev 0¢ 0 xUplog ToU qumeldvog- Ti mown-
4 1 (34 1 3 14 b4

ow; Téuw TOV VIV Wou TOV dyamyTév- {ows

ToUToV évTpamyoovral.

[06vTeg 0F alTOV of yewpyol diedoyilovTo Tpog

&MANous Aéyovtes: OOTSs EaTiv & xAnpové-

15

16

17

18

19

GNT: WISDOM OF JESUS, LESSON 27B
OG- QTOXTEIVWUEY aUTOV, [va WUV yévnTal
(d 14
1) XxAnpovoplia:

1 p) 4 3 1 pl4 ~ 3 ~

wal éxBalévtes adTov Ew Tol dumeAdvog
amexTevay. T 00V Toael adTols 6 xUplog Tol
auTEAGVOS;
b 4 \ b / \ \ A
EAEVUTETAL XAl ATOAETEL TOUG YEWPYOUG TOV-
TOUS, xal OWTEL TOV GumeAva &ANOLG. AxoU-
cavteg 0t eimay- My yévolto.

6 0¢ uPAédas aldtois eimev- Tl ovv éoTwv TO
yeypaupévov Tolto- Alfov dv amedoxipacay
[ ~ i ) A b) \
ol oixodopolvTes, oUTOG yevy Oy el xedbainv

ywviag;

Tég 0 meawy m’ éxelvov Tov Alfov cuvbiachn-
ceTal- €’ 0V 0° AV TETY, AXUYTEL AUTOV.

xal elytnoay ol ypauupatels xal ol Gpytepels
emPBalelv ém’ adTov Tag xelpag &v adTy T
¢/ A] 14 1 14 bl4 \
wpa, xal ébofndnoav Tov Aadv, Eyvwoay yap

671 mpdg adTolg eimey THY mapa oAy TalTYV.



